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JORNADA PRIMERA. 

Salen Lorenx-o de Carbonero, y Doña 
Juana, y Lucia. 

Juana, / > Ierra efla puerta. Lucia, 

y á quien me bafcare , di, 
que no eftoy en cafa. 
isc.Loharé aísi , feñora mía. vafee 
Juana. Lorenzo , folos eftamos, 
oídme. Lor, Decid , feñora, 
que me admira el ver aora, 
como decis , lo quedamos, 
que es notable novedad 
en vueftro recogimiento. 

Juana. Eftadme , Lorenzo , atento. 
Lorenn. Decid , feñora. 

Juana. Efcuchad: 

Tres años ha que venís 
de los Montes de Toledo 
á traer carbón á cafa, 
de cuyo conocimiento 
ha nacido la amlftad, 
y voluntad qa? os tenemos. 


'Un .Ayudante. 

S)os Soldados. 

“Un Tambor. 

Quatro Salteadores. 
Mujicos ,y otros Japelillos* 

En aafencia de mi hermano 
el Capitán^ que firviendo 
ella en Flandcs a Filipo 
Segando , que guarde el Cielo, 
debaso de lasVanderas, 
que militan el Govierno 
del Conde de Fuentes , que oy 
es de nueflras armas Hedor, 
os debo amiftades grandes; 
no quiero decir que os debo 
fervicios , que no es razón, 
ñ bien eftais fatisfecho, 
que es paga mi voluntad 
de la manera que puedo. 

Ha un año que me pcrligue, 
fin desarme en ningún tiempo 
un defeo de faber 

lo que os diré , eftadme atento; r 
y fi fuere liviandad 
fion prefumlr que defeo j 

de muger , tendré difeuipa, 
que qiiando algo no tenemos, 
por natural condición 
íanto nos abrafa el pecho. 
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2 Lorenzo me Uamo^y Carbonero de Toledo, 

que DO ay prudencia en el almaj a deelararfe , fofpecho, 

ni en la lengua fufrimiente. ^ . que huviera vivora lido. 

He vifto que me miráis que á quien los engendra , abriendo 

algunas veces rufpenfo, el pecho , quitan la vida: 


de manera , que aunque os hablo 
ó no refpondeii tan prefto, 
ó no es refpaeíla conforme 
á tan buen entendimiento 
como teneis , aunque fols * 
un Labrador Carbonero. • 

Si me dais algo , tembláis^ 
y aveces el roftro os veo 
pálido j ó roxo , colores 
de la vergüenza , y del miedo. 
Si quando á cafa venís, 
y eftoy en la Iglelia , buelvo 
el roftro , y os veo mirarme 
con tal atención , que píen fo, 
que forma altar de mis ojos . ' 
la devoción de ios vuefttos. 

Si falgo al campo , en el campo 
os hallo j tanto , que llego 
a Imaginar que es amor; 
y eftad feguro que tengo, 
con fer muger principal, 
tan poco de lo fobervio, 
que coa fer vos lo que, fols, 
íi es anaor , os lo agradezco, 
que bien puede amor entrar 
en un villano groíTero, 
como efpiritu , fin fer 
en agravio del fugeto. 

Vos teneis muy buen juicio, 
y puede amor haver hecho 
elle milagro con vos, 
decidme !o que ay en efto, 
que por vida de mi hermano 
de no enojarme , pues veo, 
que lo que es fobra de amor, 
es falta de atrevim.iento; 
que a tenerle , íiendo vos 
lo que fois , tened por cierto, 
que eran pocas muchas vidas 
para el menor penfamiento. 

No os parezca liviandad 
querer entender , íi es cierto, 
pues no perdéis el decirlo, 
y yo güilo de faberlo. 
l^oyenx.. Pues haveis dado , feñor4j 
licencia á mis penfaniíentos, 
cofa <]ue ellcs no penfaron, 
porque G pensaran ellos, 
que pudiera fer llegar 


gran providencia de! Cielo, 
que uno nazca , y otro muera, 
para que íiendo veneno, 
no vaya dexando vivos 
fu fiero daño en aumentos: 

II bien los que me congojan, 
pues que ya los digo , entiendo, 
claro eftá , que ha de matarme, 
rompiendo mi fufrimiento; 
pero no acierto en llamarlos 
vivoras , fiendo tan cierto, 
que ha (ido vueftra hermofura 
quien los engendra en mi pecho.' 
Soy un pobre Labrador 
de los Montes de Toledo, 
donde nací de los Robles, 
padres , que ya por lo menos, 
por una letra que erraron, 
no fueron Nobles , y fueroa 
Robles ; mirad en qué eftá 
de nueftra fortuna el yerro. 

Sé leer , aunque no es macho, 
he aprendido íin Maeftro: 
eferivir , aunque he tenido 
de faberlo gran defeo, 
mi oficio no me ha dexado 
jamas un hora de tiempo 
para la pluma , ó la efpada; 
si bien , feñora , os prometo, 
que allá en mi Lugar las fieftas, 
los Labradores mas dieñros 
temen , íi no la deftreza, 
la fuerza con que la juego. 

Pues en los Montes , á veces, 
me fucede cuerpo á cuerpo 
matar un olTo , que es cofa, 
que á cavallo con Monteros 
teme e! mas exercitado: 
perdonad íi os entretengo, 
ue es mas bufear dilaciones 
mis penfamientos necios, 
que deciros alabanzas 
de tan ruftico fugeto. 
Finalmente, es fuerza hablar, 
como deuda obedeceros, 
pues la licencia affegura, 
íi no la avergüenza el miedo; 
que un libro de difparates 
compre ayer en profa , y vsrfo. 


De Donjuán de 

Y en ei principio decía, 
que era con licencia ¡rnprefíb; 
y afsi efcucharsis loi mios, 
pues que ya de vos la tengo, 
y digo , que vine un d;3, 

CTuiado de un Ei'cudero, 

con dos cargas de carbón 

á vueílra cafa , tan lexos 
de penfarque lo era yo, 
corno fae milagro nuevo, 
encendedme vos ios ojos 
con un rayo de ios vueftros: 
faiifteis á hacer la cuenta, 
como quien tiene ei govierno 
deíla cafa , 5n hermano, 
con un guardapies honefto, 
dorado el coior con plata, 
la pretinilla cubriendo, 
folo el pecho , temerofa «V’ 
de tocar la nieve al cuello, 
recien pueíla la camifa, 
me pareció á los almendros, 
que en eiTos montes florecen, 
quando entra de pa?. Febrero. 

Yo trille , á ver en fe nado 
carbón , quedéme fufpenfo 
de ver tanta nieve junta, 
no haviendo entrado el Invierno. 
Quando haciades la cuenca, 
eftaba- entre mi diciendo, 
troquemos nieve á carbón, 
divino monte de Venus. 

Oyólo amor , y tomando 
una pella de los pechos, 
tiróme al alma, (ó milagro!) 
que encendió con nieve el fuego, 
flechas de nieve tiramos 
á un corazon-Carbonero: 
qué viétoria ! mas qué digo? 

Que mas heroycos trofeos, 
que hacer que un rudo villano 
lerantalTe el penfamiento 
á un Angel , y conocieíle 
de amor los altos rayllerios.^ 

Defde entonces , por no daros 
faílidio con largos cuentos, 
que han de oir ios cuentos largos, 
ó caminantes , ó prefos, 
ha íido mi vida eíiar 
entre el Cielo , y el Infierno; 
el Infle rno, fino es via, 
y el Cielo , en llegando a veros. 

Coi^ el zapato de baca 


Matos Dregofo, j 

llegaba á la puente , y luego 
el de cordobán pulido 
calzaba á nns pies groGTcros: 
quíteme e! cuello colchado, 
compré cortefa.ios cuellos, 
no por pareceros bien, 
que bien eftaba yo cierto, 
que no reparaba el Sol 
en átomos tan pequeiios; 
pero por honrar , feñora, 
vueftro gran merecimiento, 
por difculpar’e co imigo, 
fiquiera de haverme muerto, 
es de un Agalla cauda!, 
una liebre baxo empleo, 
que matar un jerifalte, 
honra fu pico fobervio. 

Llegó a tanto mi locura, 
que de reñir con e! fueño 
fe me pallaba la noche, 
haciendo en ei alma verfos: 
es Doña Juana de Flores 
vueftro nombre , oid , que prefto 
fabrica amor un Poeta, 
defde ei carbón al coircepto. 

Una mañana , quando el Sol falia, 
que no importara, no. que elSol ía’iera, 
pues otro So! traxera 
mas apacible ei dia, 
hallé unas flores entre blanca nieve, 
y como negras del carbón tenia 
las manos,dixo amor al alma, atrévete, 
tómalas con el alma ; el hurto alabo, 
pues dixe como efclavo, 
ó Flores, perdonad, fufpenfo en calma, 
ci íi es cuerpo negro, es blanca el aíma; 
íi algún favor al cuerpo fe le debe, 
por qué pide carbón tiempo de nieve? 
Diréis , que cómo es pofsrble 
que hicieííe verfos tan prefto? 
eíTo preguntarlo á Amor, 
que es Dios del entendimientoí 
en él los hice fin pluma, 
y otros muchos , porque verfos, 
fon como ceftos , feñora, 
que quien hace uno , hará ciento. 
Qué lagrimas no be llorado 
en elfos Montes , haciendo 
refponder á mis fufpiros 
los paxaros , y los ecos! 

Muchas veces he querido 
mstsrrnc 5 r.o porciuc os 
mas porque fiefldo quien foy, 

A a tK 


Lorenzo me llamo, y Carbonero de Toledo, 
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tuve tai atrevimiento. 

Como yo no sé efcrivlr < 

vueftro nombre , tengo llenos 

los blancos olmos del Tajo 

por cifra de! nombre vueftro, 

de Flores mal retratadas, 

afsi la vida entretengo. 

Trayendoos ¡a liebre viva, 

la fruta del verde almendro, 

las truchas de los arroyos, 

y los panales cubiertos 

de rofas , las blancas natas, 

el vino olorofo , el quefo, 

y tal vez os he traído, 

ved que rudo Poiifemo, 

que en un libro lo he leído, 

que aunque muy obfcuro , entiendo 

lo que havia de decir, 

mas no que lo dice el verfo, 

que los oflbs prefentaban 

a Galatéa pequeños, 

y afsi yo los he traído 

la vez que me parecieron 

en los rufticos donayres, 

y en los groíTeros pellejos; 

pero cómo de contaros, 

íeñora , no me avergüenzo, 

tan atrevidas pafsiones, 

como gloriofos tormentos? 

Hago fin con advertiros, 
que de oy para fieinpre os pierdo, 
pues no csjufto veros mas 
fabiendo sil atrevimiento. 

Juana. Lorenzo , yo os pregunté, 
no ha fido la culpa vueftra, 
pero llamémosla nueftra, 
pues culpa de entrambos fue: 
mia 5 porque os agradé; 
vueftra , porque el fer es culpa 
quien fois , aunque nos difculpa 
una difculpa á los dos: 
a mi el Cielo , amor á vos, 
que es accidente , y no culpa. 
Condenar la inclinación, 
no es pofsible , pero creo, 
que engendra en vueftro defeo 
monftruos la imaginación. 

Olvidad eífa pafsion 
tan vana , y tan atrevida, 
que aunque vueftra fe rendida 
me felicite obligada, 
borran las leyes de honrada 
los fueros de agradecida; 


que cierto vueftra perfona, 
mas de hombre noble parece 
que humilde , y que vifta ofrece 
alma que todo lo abona: 
fi amor, amor galardona, 
con que le puedo tener, 
adonde no puede fer: 

Id con Dios , y perdonad, 
que á un noble la voluntad 
donde fe pueda tener. 

Lorenx.. Señora , bien me temía, 
que el día que fe fupieffc 
mi amor , el ultimo fuefle 
que veros merecería, 
mas fi por la vida mia, 
que vá á morir la efperanza,' 
algún ramo verde alcanza 
de donde fe puede afir, 
temblando quiero pedir 
de eífa fentencia mudanza. 

Si yo intentaífe valer 
algo , feñora , por mi, 
en partiéndome de aquí, 
y tal os faolvielTe á vér, 
que os pudieífe merecer, 
que tanto me efperaria 
vueftra noble cortesía. 

ji^ana. Mucho agradezco eífa fe, 
Lorenzo , pero no sé 
qué os refponda : ay tal porfia! 
dé agora á mi compafsion 
efta efperanza á tu brio, 
que con elfo le defvio 
de fu loca pretenfion. 

Lor. Tiemblo al rogar. Juana, Si fon 
á vueftros ciegos engaños 
defpechos los defengaños, 
revoquelos mi piedad. 

Z»f. -Señora , un plazo me dad. 

Juana. Pues fea e! plazo tres años. 

Zof. Tres ? pues aceto el partido, 
que en tres años ferá cierto, 
o fer otro hombre , ó fer muerto: 
con cfto licencia os pido, 
y aunque humilde , y atrevido, 
la mano. 

Juana. Yo os pongo en ella 
efta memoria , que fella 
el concierto de los dos. 

Dale la mano , y béfala Lorenxo , y fe vái 
fale Lucia, y da una carta. 

Lorene.. Pues á Dios, feñora. 

Juana. A Dios 

fu- 
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furor, amorofa eftrella. 

I.UC, Pues ya Lorenzo fe ha Ido: 
bien puedo entrar , quien lo ignora? 
de Flandes , feñora , aora 
efta carta te han traído 
de Don Juan tu hertnano- 

Juana. Mueílra. 

Luc. Don Fernando me la dio. 

Juana. Luego el alma me advirtió 
como una fola es la nueñra, 
dias ha que la defeo. 

Luc. Si fe acordará de mi? 
abre , y lee. Juana. Dice afsl: 
apenas que es cierto creo. 

Lee. Hermana mia , la fuerza ha lldo la 
caufa de mi defcuido, aunque nunca le 
tuve en procurar tus dichas , de que 
te doy la enhorabuena , pues tengo 
concertadas tus bodas con el Barón 
Rofel: fu calidad es grandCjy fu caudal 
no menos; yo iré por ti muy preílo. pa- 
ra cuya jornada puedes ¿efde aora pre- 
venirte; Madama Teodora, que es her- 
mana del que ha de fer tu efpcfi , te 
defea ver en Flandes ; y te aífegurOj 
que en fu compañía no has de echar 
menos á Efpaña. 

Tu hermano el Capitán 
Don Juan Florer. 
Pudiera haver mas eftraña 
nueva para mi , Lucia? 

Luc. Sentirás , feñora mia, 
e! que dexemos á Efpaña? 

Juana. No liento fino cafarme. 

Lac.Pues fi es con un Señor? 

Juana. Puefto que tiene valor 
mi hermano , pndlera darme 
un Efpaño! por marido. 

Luc. No , á lo menos Señoría. 

Juana. No eirá la defdicha mia 
en que Eílrangero aya fido, 
fino que fiento que di 
una palabra á un galán, 
y fi me fuerza Don Juan, 
ferá defacierto en mi. 

Luc, Galán ? pues tu le has tenido, 
y no lo he fabido yo? 

Juana. Es una forabra que entró 
para defpertar mi olvido: 
véa , que te quiero contar 
un dlfparate de amor. 

iííc. ?*lal dlfslmula el dolor 
^aien llegó una vez á amar. 


Vanfe ¡y faien quaíro •valientes corno 
de noche. 

1 . Amigos , ello ha de fer, 
en ella efquina podemos 
aguardar , pues tanto importa 
el buen fin de efte fuceíTo. 

El Marqués de Santa Cruz 
ha diasque eftá en Toledo, 
porque como pafla á Flandes 

á governar, quando menos, 
aquellos Hilados , antes 
quiere líevarfe dos Tercios 
de Efpañoles , que levanta 
en efta Ciudad ; yo viendo 
que todas las noches fale 
á hacer oración al Templo 
de la Virgen del Sagrario, 
fo!o disfrazado intento, 
amigos del alma mia, 
que un cintillo le quitemos 
de diamantes , que trae ñempre 
por toquilla en el fombrero, 
fin la bolla , que Dios fuere 
férvido que trayga , puefto 
que un feñorazo tan grande 
nunca ha de andar fia dinero; 
y dado que no lo trayga, 
el cintillo , á lo que creo, 
vale un Reyno 3 porque fon 
los diamantes como huevos; 
y bien mirado , el Marqués 
no ha de tener quexa defto, 
pues á un Principe no es falta 
qne le quíten el fombrero. 

2. Digo , que has dado en el punto, 
Cefpedofa . defde luego 

mi efpada con mi perfona 
para la empreíTa te ofrezco, 
haz cuenta , que ya el cintillo 
le llegó fu hora. 

i.Tan cierto 

es lo que dices , que juzgo, 
que ya en mi poder le tengo. 

3. Y para effa niñería 
gafta ucé faliva ? bueno; 
pues ay mas de daca , y toma, 
y fantas l^afcuas? 

4. Hablemos claro, 
para ellas emprefias 

los hombres de bien nacieron, 
porque los de obligaciones 
no fon ladrones rateros: 
folo quiero pteguntyosj 


<S. Lorenzo me llamo, y Carbonero de Toledo. 

porque efte ¡anee ao erremos, v le hace falta un fonabreroj 

y afs!, hacedle caridad 
de preftarle aquefle vueftro 
hafta m-.nana. M.-irq. Si es eíTa 


£ lo conocéis? 
r. Amigos , bien efpiado !e tengo, 
aunque es obfeura ¡a noche, 
cifo de! conocimiento 
á mi cargo aneda. 
a, Oid, 

que ruido á ella parte fiento, 
y él debe de fer fin dudaé 
4. Azia aquí nos retiremos. 

Ketiran/e los quatro á un lado, y fale el de 
Santa Crxs:. rebocado , con cintillo de 
diamantes en el fombrero. 

Msirq. AuiTque es obfeara ia noche, 
de mi cafa lo primero, 
mi devoción me ha Tacado, 
como lo acoilumbro , y luego 
haver llegado á mi oido, 
que la gente de eftos Tercios, 
que en Toledo feievantan, 
hacen en anocheciendo 
rail infuitos , que es perder 
á mi perfona el refpeto; 
y afsi he querido efta noche 
examinarlo yo mefmo, 
y fi hallo algunos culpados, 
por ¡a fe de Cavaüero, 
que fu caltigo ha de fer 
de los demás efearmiento. 

I, El es , amigos. 

Salen por otro lado Lorenx.o, y Martín con 
capotillos ,y efpadas. 

Lorenx,. Martin, 

no creerás quanto me alegro 
deque quieras ir conmigo 
á lai guerra. Mari. Yo prometo 
fet v rte bien. Lor. Mucho eftimo 
tus honrados penfamientos: 
ven á cafa ; pero aguarda, 

Que 3 íi no me engaño , creo, 
que oygo ruido en eíla efquina.' 

Llegan ios quatro al Marques, 
Marq.-Kcpii ay gente. 

Cavallero, 

quatro Hidalgos muy honrados, 
que no tienen un fnfteato, 
vive láios , y no acoíáumbran 
bufcarlo por baxos medios, 
os {'aplican una cofa 
muy fácil. Marq. Ya yo la efpero. 

I, Es , pues , que aquí de los tres, 
uno de mis compañeros 
eftá con un resfriado, 


la caula , Hidalgos , no puedo, 
porque también lo eftoy yo, 
y aprieta mucho el fereno, 
y fie 3 que la caridad 
diz cjue empieza de si mefmo. 

Lor. No efcuchas , Martin? 

Mart. Ya efcucho. Lor. Ladrones fon. 

1. Déle luego, 

ó quiíaréfele yo. 

Marq. La cortesía agradezco, 
oero de noche , y á cbicuras, 
no reparo en cumplimientos; 

Son Soldados vueifarcedes? 

2. Ninguno es. Marq. Yo me alegro 
de que fea afsi : eftos doblones 
tomen , y vayanfe luego, 
antes que yo me arrepienta 

de haveríelos dado. 

I , Bueno, 

íi eíía es treta , o iatentana 
para efeapar , el fombrero 
qaedefe con él , que folo 
eíTe cintillo queremos. 

Marq. Hidalgos , aqueífo tiene 
dificultad. 

Lorentc. Vive el Cielo, 

oue es hombre de bien , Martin. 
Mart. Donde vas? 

Lcrenz.. A focorrerlo, 

que me han picado fus brios.' 

1. Áqiié aguarda? dexe luego 
fombrero , capa , y efpada. 

Vonefe Lcrensco al lado del Marques, 

2. Y ia bolfa. 

Lorenx.. Cavalleros, 

eñando yo aqui , no es fácil: 
ea , Hidalgo , al lado vueftro 
teneis un hombre de bien. 

Marq. En vueftra acción lo efioy viendo. 
2. Hombre , mira que te pierdes, 
porque he de paffarte el pecho 
coa dos balas. 

Saca uno de los quatro una pifióla , / 

QYlCdfA A JiiOT6tÍK.Om 

Lerew.s:. Pues amigo, 

apuntar bien , y no erremos, 

<^ue íi no áa lumbre el gatOj 
he de quitarte el pellejo. 
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Sacan todos las efpadas , y el de la pifióla 
difpara ,y no 'da lumbre , metenios 
a íucbilladas , y qttedaje foto 
Martin. 

Mart. Defta manera refpondo: 
ha ladrones, z. No dio fuegOj 
huyamos. 

Dentro i . Que me matan. 

Dentro z. Qise me han muerto. 

Dentro Confefsion. 

yVíatí. Tres por la cuenta 
van ya : ha fainofo Lorenzo, 
que puedes fer en Efpaña 
honra de los Carboneros^ 
pero aquí ha quedado uno, 
qué aguardo , que no le efpero? 

Finge pendencia uno con Adaríin» 
Hombre . riñe : vive Dios, 
que es valiente como un Heñor, 
doyle con !a irremediable: 
ello fe acabo, laus Deo: 
canfado eftoy de reñir. 

Salen el Marqués ,/ Lorensco embaynando 
las efpadas. 

Marq. Obligado , Cavallero, 
os eftoy . pues vida , y honra 
á vueftro valor le debo; 
decidme , quien fois? 

Lorensi. Hidalgo, 

á mi fortuna agradezco, 
aunque no era menefter 
el haver llegado á tiempo 
que os hicieire elle fervicio; 
mas ít la verdad confieíTo, 
á vos foio os podéis dar 
tan julio agradecimiento, 
porque hablando fin pafslon, 
no VI tan lindos azeros 
en mi vida. Marq. Si es querer 
honeftarme lo que os debo 
con mi alabanza , eiTo fuera 
faltar yo al conocimiento 
que debo tener ; y afsi, 
decid quien fois , pues es cierto, 
que quien obra tan vizarro, 
debe de fer Cavallero. 

Man. Vive Dios , feñor , que ha dado 
en el punto , fubolengo 
viene , íi yo no rae engaño, 
de los Montes de Toledo, 
y del gran folar de encina, 
y en quanto i Chriftiano viejo, 
ai Rey no le debe naca. 


/. 

porque es tratante de aquello 
con que queman ios Judíos, 
y de la honra , ya ¡abemos 
con quanto entra la romana. 

Lor. Quieres efcucharme . necio? 

Mart. Efta es la verdad , que aquí 
no hemos de fer Carboneros. 

Lor. Cavallero , efte criado, 
que es un loco imaginad, 
pero loque es la verdad, 
es, que foy un hombre honradp 
y de tan corta fortuna 
mis penfamientos leven, 
que tengo de hombre de bien 
el nc merecer ninguna: 

No sé quien foy , ni he podido 
confeguirlo á mi defpecho, 
mas fi me informo del pecho, 
dice que foy bien nacido; 
porque aunque algunas eftrellas 
influyen altos blafones, 
folo tiene obligaciones 
quien fabe cumplir con ellas. 

Efte foy , efte he de fer, 
oro poco , y mucho efmalte, 
pero aunque todo me falte, 
me fobra el buen proceder, 
y pues ya quedáis feguro, 
no haciendeo. falta los dos, 
quedaos , Hidalgo , con Dios. 

Marq. Efperad , que aora procuro 
con mas veras vueftro nombre 
faber. Mart, Yo fe lo dire. 

Lor. Mi nombre , pues , para qué? 

Marq. Para conocer á un hombre, 
ue fin noticia ninguna 
e fi poco , ó mucho adquiere, 
folo con fu alicato quiere 
contr-aftar á la fortuna. 

zVínrí. Ea , á decirlo difponte. 

Marq. No perderá vueftra fama. 

Mart. Señor , mi amo fe llama 
Lorenzo de Todo-Monte. 

Lor. El nombre verdad ha íido, 
pero el fobrenombre no, 
que los pobres como yo, 
nunca tienen apelliao. 

Mart. Hombre , refponde al amo. 

Lsr. Qué necio, y canfado cftas! 
ya he dicho , que no sé mas 
de que Lorenzo me ¡lamo. 

Marq. Que yo os eftirao creea, 
y afsi , Hidalgo , perdonad, 

efíe 


r . l^aMóyyCarhoKerodeToledo, 

cite boifíllo tomad 


y cita fortija os poned 
en mi nombre , y efto fea 
fin que nada me digáis. 

Dale un bol filio ,y una fortija. 
Zi^e?2íc, CTomo a pobre me tratáis, 
Marp Con mas fervicics defea 
mi atención : quedaos con Dios; 
cumplimiento no gaftémos, 
que algún dia nos veremos. 

Lfir. Pero aora he de ir con vos. 

^atq. No ha de fer , por vida mia, 
que no os lo confentiré: 
quedaos. Hidalgo. Lor.Ygish 
que es necedad la porfía: 
ya os obedezco. Marq, Admirado 
voy , porque el mundo fe alfombre, 
sí per Dios , de ver á un hombre 
tan valiente , y tan honrado. va/, 
Lor, Qué dices defto , Martin? 

Mart . Vive Dios , qne es cofa nueva 
eíia que te ha fucedido, 
y que yo no lo creyera 
á no haverla viího ; tú 
fortija , y doblones ? Lor. Desa 
que me admire de que yo 
alguna fortuna tenga: 
quien fera elle hombre ? Aíart, S-era 
el alma de un Saílre en pena, 
que te anda reílituyendo 
todo. Lor. Que nunca de veras 
has de hablar ? No puede fer 
que algún Cavallero fei 
de mucha importancia? 
ella dadiva io miieílra. 

Ufart, No feñor. Lor. Por qué? 

Mart. Porque 

los Cavalíeros á fccas 
no dan fortija , y doblones, 
porque tienen muchas deudas 
con quien cumplir ; vive Dios, 
que una dadiva como ella 
la pudo dar el Gran Turco, 
ó el Gran Tamorian de Perlia: 
mas Tabes lo que he penfado? 

Lor. Acaba , düo , qué pienfas? 

Que citaba ei hombre borracho, 
porque fi no lo eftuviera, 
no hiciera tan gran- locura j 
y afsí , vámonos apr'eíl'a, 
no buelva en fu juicio , y 
3 dár tras nofotros buelva. 

Lor. Ay , Doña luana divinal 


ya parece que mí eílrelia 
quiere hacer paces conmigo. 
Mart. Ta , ta , de elle pie cofréas> 
lutgo ellas enamorado? ° 

Lor. Áy , Martín , (i tu fupicras 
del modo que tengo el alma! 
Mart. Y quien es la ta! Princefa» 

Lor. Quien ha de fer , el Sol mlfmo, 
el Alva , el Aurora bella, 

todo el Cielo , y quantas partes 

puede imaginar la idea: 
tantas prefumo , Martin, 
que fe han de admirar en ella. 
Mart. Pues un pobre Carbonero 
tales defadíios pienfa? 
no he de creerlo por Dios; 
mira , íi tú me dixeras, 

Martin , yo pierdo mi juicio 
por Juana la Carbonera, 
ó ¡a gorrona , era fácil 
de creer ; pero d ellas Reynas 
atreverte con la cara 
de color de chimenea, 
con mas borrones , que plana 
oe aigun muchacho de efeueía, 
no io he de creer. Lor. Martin, 
ven , que quiero que ia veas, 
porque diículpes mi amor. 

Mart. Aqueífe recado a ella, 
que ella fe ha de diículpar 
fi tal defatino intenta. 

Lor. y en, compraremos vellidos. 

Mart, Con los doblones que llevas 
baítante havrá para todo. 

Lor. Y pues fe va con gran priefla 
el Marqués de Santa Cruz 
3 Fiandes , mi diligencia 
me ha de valer , porque pieníb, 
debaxo de fus Vanáeras, 
merecer por nii valor 
lo que mi fangre me niega.. 

Mart. Vamos , que también Martin 
ha de campar con fu eílrelia; 
y beatos de paíTar el mar 
para llegar á eíTa tierra? 

L^r. Si, Martin. Mart, Digolo , porque 
iremos mar en carreta, 
que fon de ¡os Carboneros 
¡os barcos con que navegan. 

Fortuna , tres años folos 
de vida á mi amor le queda 
ea elle tiempo , ó morir, 
ó aduuyir luílre , y hacienda. 

Varf 
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P’anfe ¡y falen Pona Juana ¡ y Lucia con que me íirve , y enamora 


mantos. 

Luc. Hermofa , feñora , eftas. 

Juaoa. De oírte , Lucia , me rio. 

Luc. Con tu donayre , y tu brio 
embrdia á las flores das: 
alegre efti tu belleza, 
feñora , aunque mas me digas. 
Juana. Nunca verás fer amigas 
la hermoíura , y la triílcza: 
yo eñoy trifle , y de efla fuertCj 
aunque tus iifonjas crea, 
eftaré fin duda fea. 

Luc. Qne eftás engañada advIertCj 
porque la meiancolia 
fuele añadir perfección. 

Juana. Eiío en las que hermofas íonj 
mas negaráfme , Lucia, 
fi defengañaite quieres, 
y fa 'ir de aqueffe error, 
que fblamentc el color 
hace bermofas las mugeres? 

Luego fi ertov trifte , cofa 
que cí color á todas priva, 
en que la hermofura eílriva, 
cómo puedo eílár liermora? 
iac. Mucho dei color te agradas, 
y no es cofa de matar; 
yo he viífo á muchos penar 
por mugeres opiladas: 
fi fuera hombre , fus defdenes 
adorara , y fus querellas, 
y me anduviera tras ellas. 

Juana. Lucia , mal gufto tienes, 
racioíá has cftado. Luc. Pero 
exando ello aparte yo,, 
no dirás qué te pafsó 
con Lorenzo el Carbonero? 

Juana. He fabido , fi te agrada, 
aquí pasa entre las dos, 
que fe me inclina. Luc. Por Dios, 
que te hallas acomodada: 
no ion íus defignios malos; 
qué has de hacer fi perfevera^? 
Jr.'urtií. Yo reírme. Luc. Mejor fuera 
hacerle moler á palos, 
porque vaya el picaron 
En Ui oficio á trabajar. 
juana. Yo á nadie puedo quitar, 
que me tenga inclinación, 
y oc elfo haga chanza aora; 
mas dexando aquello á un lado, 
has viílo coQ el cuidado 


Don Pedro de Vargas ? Luc. Puedo 

decirte fin interés, 

que cile Cavallero es 

de lo mejor de Toledo: 

y fi fervirte defea, 

quien por mas galán merece? 

Juana. Si á mi no me lo parece, 
que Importará que lo fea? 
a Flandes me voy contenta 
folo por cílár fin c!. 

Lt<c. En fin , el Barón Rofel 
es el dichoío. Juana. C^e lienta 
no eílrañes cafarme aora 
con uo hombre , que á mi gallo 
no sé fi ferá. Luc. Del _^uflo d" 
faidrás en Flandes, feñOra. 

Juana. Oye. 

Habían aparte las dos , y [alen Martin, 
y Lorensco de gala. 

Mart. Seííor , vive Dios, 

que aunque lomos dos patanes, 
que venimos mas galanes, 
que Gerineldos los dos: 
bien aya , amen , el bolfi’ílo, 
que en fin nos ha remediado. 

Lcr. Pues todavía ha quedado, 

Martin , algún dinerillo. 

Mart. Y la fortija? Lor. Aquí eílá 
en el dedo, d/m-í. Bien : á fe; 
dexanie reir. Lor, De qué? 

Mart. De ver las bueitas que dá 
eíte Mundo. Lor Majadero, 
con qué tu difeurfo topa? 

Mart. Ayer eras poca ropa, 
y oy pareces Cavallero. 

Lor, Aguarda , Martin, (qué veo!) 
es verdad , Cielos Divinos, 
no es Doña Juana ? Juana. Ay, Lucra, 
no es Lorenzo aquel que miro? 
Lorenzo ? Lor . Sefrora mía, 
no en vano el alma me dixo, 
que failefíe al campo , y no 
en vano eílá florido: 
porque alentándole vos 
con vueftros ojos divinos, 
y pifándole , bol-eis 
la campiña en Paralfo. 

Yá por lo menos , feñora, 

Lorenzo mejor vellido 
eftá de lo que folia; 
yá por vos me determino 
á colgar de mi elperanza 

*B el 


I o Lorenzo me Hamo, y 

el groíTcro capotillo. 

Ya por vos me voy. Juana. Lorenzo;, 

yo os agradezco , y eftimo 

la voluntad que moftrals 

tenerme , y aora os digo, 

que la palabra que os di, 

dc-rúe aquí os la revalido 

de efperar tres años : Cielos, ap, 

qué tiene cfte hombre coníigo, 

que el corazón fe alborota 

de verle ? Lar. A eíTos pies rendido 

otra vez os lo agradezco. 

Luc.Y uñed jfeñor Monacillo, 
es Carbonero también? 

Mart, Pica mas alto. Luc. O qué lindol 
por lo dicho , y alegado, 
parece uíled un gran pollino. 

Mari. Y ufted un día de San Marcos, 
porque es ufted un mal trapillo. 

Luc, Oygame. Mari. Diga. 

Sale un Criado, y D.Fedro de Varga!» 

Criad. Señor, 

una Cíiada me díxo, 
que ázia la Huerta del Rey 
aquefta mañana vino 
tomando el azero. Ped. Pienfo 
que es verdad lo que te ha dicho, 
que alguna mañana fuelo 
encontrarla en efte fitlo; 
pero aguarda , no es aquella? 

Viven los Cíeles divinos, 

que eftá hablando con un hombre! 

de colera eftoy perdido. 

Juana. Ay Dios ! Don Pedro de Vargas, 
Lucia. Luc. Buena ¡a hicimos. 

Ped. Aunque el mundo me lo eftorve, 
veng.iré los zeios míos; 
mi í'eñora Doña Juana, 
dos palabras os lupiieo 
me efcucheis aparte. 

Lorenz.. Hidalgo, 

eft.rndo hablando conmigo, 
es fobra de atrevimiento, 
y mucha falta de eítilo 
llegar fin pedir licencia. 

Ped. Con 'os hombres de mis bríos, 
y de mi fang'e , no corre 
eíTa r.tzOii que haveis dicho: 
con vos pudiera correr, 
porque ya os he conocido, 
y no mereceis:-- Lcr. Teneos, 
y no pronunciéis altivo 
palabras , que no fe halis 


Carhonero de Toledo, 

fatisiaccion , ni cañigo; 
mas pues de vueftro valor 
eltais tan pagado , elijo 
que riñamos , y pluguiera 
a Dios en efte confliíto, 
que el que tuviera mas manos 
fuera oy el favorecido. 

Sacan las ejpadas,y entran/e acucbillande, 
y retira d Don Pedro. 

Fed.'Ds efta manera refpond© 
á tan locos defvarios. 

Lor. Y yo de aquefta manera 
á las obras me remito. 

Mari, A ellos , que fon badeas. 

Dent. Lor. Axis! , cobardes , caílíge. 

Dent. Peir. Muerto foyl 

Luc. Virgen de Gracia, 

Padre mío San Francifeo, 
que fe matan. 

Juana. Ven , Lucia: 

fin alma voy ! fííc. Ya te figo. 

Mari. Señor , lajufticia toda 
nos figue , huy amos. 

Voces dentro. Seguidlos, 

porque es Don Pedro de Vargas 
el que efta muerto , o herido. 

Lor, Ven izia el Cuerpo de Guardia 
de; Marqués. 

Mari. Pieguete Chrifto , aguija. 

Eniranfe corriendo por una pane , y [alen 
per otra. 

Vox. dentro. Por acá van. 

Mari. Vive Dios , que hemos corrido 
como dos ga'gos. Lor. Martin, 
eftandü aquí no ay peligro: 
el Cuerpo de Guardia es efte 
de! Marqués. Mart. Eftás herido? 

Lorenx.. Qué dices , eftás borracho? 
echarme á mi de eft&s liados 
engolillados galanes, 
es como echarme mofquitos; 
foio con pena me tiene 
faber , qué havrá fucedido 
de Doña ¡uana ; por Dios 
que eftoy por boiver al litio 
á faberlo. Mart. Sor Lorenzo, 
lifíed quiere fer racimo 
con oles ? es boba la otra? 
á fti cafa fe havrá ido. 

Vote dentro. Poci. á recoger , Tambor. 

Tocan la caxa. 

Lerenx.. Los Soldados á efte fitio 
vienen ya. 

■' Sá- 
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Salín el Sargírtto, dos Soldados, y el Tam~ 
bor con la caxa. 

t.Sold.En fin 5 fo Sargento, 
e! Capitán nos ha dicho, 
que marcha el Marqués mañana. 

Sarg. Afsi lo tengo entendido, 
pues ya prevenido tienen 
ios Báseles, z. Sold.Vive Chrlfto, 
que fi Dios no lo remedia, 
que la Chata ha de ir conmigo. 

i.Sold. Señor Sargento , ufted quiere 
entretenerfe un poquito 
á los naypes boca arriba? 

Sarg. Debe de haver dinerillo, 
que ha fido dia de paga. 

i.SM. Aquefte tambor maldito 
fervirá de mefa. Sarg.Vuyi, 

Saca naypes. 

t.Sold.'El defquadernado libro 
faco , que yo á aquellas horas 
las traygo fierapre conmigo. 

Ponenfe d jugar. 

Sarg. Alto por roano : un Rey es. 

l.Yo una Sota; vive Chriíto, 
que no ava aqui una pretina! 
barage ulted : mal principio; 
a cinco , y cinco , y terceras, 
y veinte en quinta. 

Sarg. Hago , y ñigo. Lerenx., Martin. 

Mari. Señor. Lorenr.. Quieres que 
pruebe la mano ? Mart. Efíb pido, 
y mas que ellas de jornada: 
pondré , que me quemen vivo, 
íi no haces mefa Gallega. 

Liega a ellos. 

Lorenx.. Aqui tengo en el bolfillo 
unos doblones , yo llego: 

Hidalgos , íi fois férvidos 
de que en el juego haga tercio, 
jugaré también. SaKg.Yo digo, 
que entre por rni. 

l. Soid. Y yo también; 
efte parece chorllco; 
feor Sargento , ojo alerta, 
iremos dos al mohíno. 

LorenK. Mió es el naype. 

Toma Lorenr.0 .el naype, y baraxa ,/ airean 
por mane. 

i.Sold.A ocho, y ocho. 

Sarg. Veinte , y veinte. 

z.Sold.A entrambos digo, 

quatto , y cinco , mió es el quatro. 

I. Sílíi. Ande , que la mia he vifto. 
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Lorenz..Se engaña uíled. 

Mart. Dice bien, 

porque le faltó el ombligo. 

Lor. Efia es mi fuerte. Sarg. Por vida;:- 

Lor. Una , dos , tres , quatro , cinco, 
feis , fíete , ocho , nueve , diez, 
oace , doce, i . Solí. Vive Chriíto, 
doce pintas ? doce diablos 
carguen conmigo. 

Muerde los naypes. 

Sarg. Barage ufted , á cinco , y ciento. 

i.Sold.Yo á lo mlfmo. 

Mart. Ha buenos hijos, 

que afsi parais á la errona. 

Lor. MI fuerte a la quarta vino, 
diez pintas gano. Sarg. Efti loco? 
pefe a fu alma , pues no ha vuto 
que es fencilla? 

Lorení. Lo que veo 

es , que tantas he corrido, 
y que fe me han de pagar 
luego al punto. 

Quítale d Lorenr.0 la holfa , y facan las 
efpadas ,y riñen. 

Sarg. Bien ha dicho; 

mas pues le quito el dinero, 
haga cuenta que ha perdido. 

Lorenz.. Ha gallinas , vive Dios, 
que os he de hacer mil añicos, 
y pedazos , aunque venga 
todo el mundo á reíiftiilo. 

Mart. Señor Sargento , cuidado 
con la panza. 

Salen un Ayudante ,y el Mangues. 

Ayuá. Fuera digo, 

que eíla fu Excelencia aqui, 

Marq, Qué es efto? 

Sarg, Señer iiiviéto, ^ ^ 

fübrs cierta diferencia, 
que en el juego hemos tenido, 
tías no quererme pagar 
ei dinero que ha perdido 
eíle Soldado , feñor, 
facó la efpada conmigo, 
fín la atención que fe^uebe 
a eíle lucrar , a eíle iitio; 
eílo es lo que paira. Mart.Unetso, 
trocada la hcroos_ pevJiio. _ 

Marq. Ay tan grande atrevinucnto. 
vive el Cielo , que á delito 
tan grande , no halla la ira, 
ni la colera caftigo, ^ 

Quaado tengo echado el V anao, 

B s que 


_ Lorenzo me llamo , y Carhoneyo deToledoi 

que n^iile fea atrevido 
a íjcar la cípada en 


roí Cuerpo de Guardia mlfmo, 
con uu Oficial fe atreve 
defatento un SoldadiÜo? 
por vida del Rey , que es mengua 
no caftigarle yo raifnro 
con cite azero ; Ayudante, 
luego ai inftante , ai provifo 
!e den dos tratos de cuerda. 

Lorenx.. A Vuecelencia fupiieo::- 

Mart, i\ceytunas. 

Lorenx., Que me efcuche, 
que un Soberano MIniítro, 
y un Capitán , de quien tiembla 
el mundo , de dos ordos, 
que le dio naturaleza 
ha de ufar , tan fin perjuicio, 
que uno ha de dar á !a quexa 
jufticiero , otro benigno 
á ia dlfculpa ; porque 
fentenciar fin mas avifo, 
da á entender , que la razón 
efta fujeta al capricho. 

Marq. Hablad , pues. Lor. Digo, fenor 
que no folo aquí he perdido 
dinero alguno , fino antes 
citando ganando , altivos 
eltes Soldados, por fuerza 
me arrebataron el mió. 

Yo , pues , no por el dinero,1 
que es lo que menos eítimo, 
lino por el menofprecio, 
que en los hombres bien nacidos 
es lo que fe fíente mas, 
faqué la efpada atrevido, 
y fin mirar:;- Bien eílá, 
ya de no haveros oído 
no os quexareis. Lor. No feñor. 

Marq. Pues la fentencia confirtnoj 
porque facaíteis la efpada 
con un Superior : afidlo, 
y llevadlo. Lor. Vuecelencia 
mire::- Marq. Ya lo tengo villo, 
Afido del Marqués repara en la 
fortija. 

Zar. Por Dios que cito va de veras^ 
advertid , que mi caltigo 
no os toca. 

Marq, Válgame el Ciclol 

Lor. Porque yo::- 

Marq, Qué es lo que miroi 
ao es mi fortiia? 


Lor. No foy Soldado. 

Marq, Cielos Divinos, 

no es efte el hombre a quien debo 
la vida ? bi'en lo averiguo 
en ia fortija que tiene; 
en fin , qué no fois Soldado? 

Lor. No feñor , pero me inclino 
a ferio : palfar quifiera 
á Flandes, íi en vueítro arrimo 
hallo fombraque me ampare. 

Mjrq. Bien me parece el defígnio; 
qué fobrenombre teneis? 

Lorenzo me llamo. 

Marq El mifmo 

es que dixo aquella noche; 
no os pregunto el nombre , dl^o 
el íobrenomfare. 

Z.0’ . Lorenzo me llamo he dicho 
á fecas 3 porque eíto folo 
de mi linage he fabido. 

Marq, Pues Lorenzo , en mi tendréis 
buen padrino , y buen amigo, 
Tentad plaza luego al punto 
en rni Compañía, Lor. Inviéto 
Marqués , de mi fobrenombre 
haveis de fsr mi padrino, 

Quando veáis que le gano, 
en el Real dei enemigo. 

Marq. Andad , feñor , que ya se 
que teneis muy buenos bríos, 
y yo , y vos para otros dos. 

Lor. SI eíTos favores can figo, 
vera Flandes por mi brazo 
un aífü.Tibro , y un prodigio. 

Marq, Vamos , Ayudante , vos 
á las Tropas dad avifo, 
que marcho luego. vafe. 

Sarg. Señor Lorenzo, 
fe.uncs amigos, 

que aquicíliU vueíiros doblones. 

Lor. Pues Icñores , repartidlos 
entre todos , porque vo, 
con la dicha que he tenido, 
no eítoy en mí. 

Sarg. Venid , pues. 

Vanfe , ? quedan LoreriK-o Martin. 

Mart. Qué ay , Lorenzo? 

iot.Líloy fin juicio. 

Mart A Flandes Vamos. 

Lor. Fortuna, 

yá unefcalonhe fuñido 
en eiTos tres años , ten 
¿e tu rueda ei curfo fixos 
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a Dios tres anos 3 Efpaiia, 

3 Dios 3 pues 3 beüo prodigio, 
defde oy , con vueftra licencia» 
aunq're parezca delito, 
me llamo Lorenzo Flores, 
que uneiclavoya ha Tábido 
tomar de Tu dueño el nombre. 
Flo-es foy , y te fupüco, 

( ó deidad de la fortuna!) 
que te ayengas bien conmigo, 
y en efeos tres anos tengas 
de tu rueda el curfo íixo. 

JORNADA SEGUN DA. 

Salen el Barón , y Don Juan, 

Barón. De haver viílo a mi efpoía, 
feñot Don Juan , tan eílraña, 
o tan efquiva , ha nacido 
en mi la deí'confianza 
de imaginar , que en fu pecho 
tíO hallaron lugar mis anlias, 
ó que úis cuidados fon 
efedros de mi defgracia. 

Juan.'üo eftrañeis , feñor Barón, 
ver en trifteza á mi hermana, 
que eífe es común íentimiento 
de las que dexan fu Patria, 
que otra cofa fer no pueda 
de fu trifteza la caufa, 
quando felizmente en vos 
tan iluftre efpofo gana. 

Ayer de Efpaña llegamos 
mi hermana , y yo á efta cafa, 
y el canfancio del camino, 
defpues de tantas jornadas, 
junto con la novedad 
de verfe en Flandes , baftaba 
para turbar fu alegría; 
además , que alia en Efpaña 
ufan las nobles mugeres 
una hermoiura afectada, 
que como melancolía 
á la vergüenza acompaña, 
pues folo en gravedad fundan 
de iu honeftidad la gala, 
y no fe alegran tan prefto, 
corno aquí vueftras Madamas. 
Dexad que tome el eftilo, 
porque defpues de tratadas 
las Eípañoias . fon otras, 
afabtcs 3 y cortefanas, 
y lo que en ceño cc-rajenza. 


en noble caricia acaba. 

Barón. Norabuena , eftéíe aora 
afsiftida de mi hermana 
Teodora en aquefta Quinta, 
que en ganandofe la Plaza 
de Duren , á quien ha piiefto 
íitio el Marqués , mi cfperanza 
lograra en fu blanca mano 
la poíTcfsion defeada; 
y entre tanto , con feftines 
de efte País á la ufanza, 
divertiré la belleza 
á quien he rendido el alma. 

Ju an. Y también yo de Teodora, 
á quien rendido idolatro, 
feftejaré fu hermoiura, 
que á fer del Barón hermana, 
es bien fundado el motivo, 
que fi el por efpofa alcanza 
á mi hermana , puedo yo 
ferio también de fu hermana; 
quiera el Ciclo , que muy prefto 
á las Catholicas Armas 
fe rinda Duren. Barón. El fitio 
va , fegun pienfo , á la larga, 
aunque un alegre rumor 
por el campo fe derrama, 
que queriendo el enemigo 
meter focorro en la Plaza, 
rompimos los Efquadrones. 

Difparan , y caxas ,y clarines tocan 
dentro. 

Voces dentro. Viva Efpaña, viva Eípaña. 
Juan. Sin duda que la viélorla 
por. naeítra ella declarada, 
que es alegre : ázia efta parte 
liega el Marqués. 

Tocan caxas ,y clarines ,y Jalen Soldados, 
lueg’- Lortnico ,y Martin, y el Marqués de 
Sania Crua. detras de todos : Martin jacA 
el penacho, y la celada, y Lore¡tx.o ¡o po.. 
ne d los pies del Marqués, 

Lofeaz.. K las plantas, 

gran Señor, de Vuecelencia, 
de aquel General de fama, 
el Moníiur de Xatclet, 
pongo el penacho , y celada, 
que Militares adornos 
fueron de fu pompa vana, 
refervanio para mi 
folo aquefta verde Vanda, 
con que pienfo ho.irar mi pecho, 
que por haver Jiáo 3Íha]a 
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1 4 Lorenzo me llamo ^ y 

¿e a!i Genera! ní3 la pongo 
por norte de rai erperanza, 
cae á fombra de Vuecelencia 
no ay cuien no la tenga. 

Ponefe la Vanda. 

Maní. Baña, 

Lorenzo Flores , llegad 

á mis brazos . que efta liaiaña 

no la coníiguió jamás Ah:-as:.ale. 

Griegas ’-ñ Romana efpada: 

contadme Tolo el fuceíTo, 

que os em peño mi palabra 

de premiar vueñro valor. 

Lorínk.Si Vuecelencia me ampara, 
no he menefter mas fortuna 
para bo-lver á mi Patria 
ventírrofd , fiendo en ella 
slíciubro de las eftrañas. 

Salió el Exercito junto 
de! enemigo á campana 
n entrar focorro en Daten, 
que forraiecida eftaba. 

En bien formadas hileras 
venia al fon de lasrcaxas 
todo lo noble ; y florido' 
de la juventud lozana. 

En viftofo alarde el campo, : 

Heno de plumas , y galas, 
formaba . fembrando á trechos 
de Abril ia mas bella eftatnpa, 
cibuxandofe en los Isxos 
bien como hermofas montañas, 
que el Cielo finge- en ' las- nubes,' 
y con !a luz de las armas,^ 
que entre las plumas fe vían, c- 
parecían tremoladas 
maripofas , que fe ardían 
á puro incenuio de nacar. 

A Moníiur de Xatelet 
fu General acompaña, 
que con arrogancia loca 
prefumptuofo animaba 
á los que al compás del bronce 
iban figuiendo la marcha. 

Venia el bravo Holandés 
fobre uu peñafeo con alma, 
bruto Alearán , tan fobervio, 
que á la maauina Troyana 
hurtó la robufía forma, 
fienJo racional muralla. 

Armado defcle las clines, 
hafta el codon de las ancas, 
relámpago . rayo , y truena 


Carbonero de Toledo ', 
pareció , que le abortaba 
de alguna preñada nube, 
hijo del arte , y la llama, 
pues fiendo bolean la boca, 
en fu incendio !e abrafara, 
fi por templaríe no hiciera 
de fu nr'fraa efpuma efcarcha. 
Salimos á recib.rle 
de la linea mil Corazas, 
y otros tantos Efpañoles; 
defigual numero á tanta 
multitud de armadas hueftes, 
que de nueve mil paíTaban. 
Defpreciatonnos por pocos, 
mas fue tan fuerte la carga 
que. Ies dimos, que al eftruendo 
de ¡a artilíeria , y balas 
fe eítremecierori los montes, 
y el Sül fe cubrió la c 
pues con polvorofas nubes, 
que los cavallos levantan, 
y con- el humo , que á globo* 
dei alquician .fe delata, 
pareció que anochecía, 
y la ceguedad fue tanta, 
que por mucho efpacio eftuvo 
el fiero combate en calma, 
hafta que de la tiniebla 
el caos, fe defenhitaba, 
pues también para los ojos 
huvo eit el campo, batalla. 
Tocaron toda la noche 
nueferos Quarteles al arma; 
vivanderos , y vagages, 
que por todo el campo eftabaa 
recogiendo fus haciendas, 
huyeron para guardarlas 
á nueftros alojamientos, 
que los que del golfo nadan, 
el faber guardar la ropa 
fue fiempre la mejor gala. 
Imaginó el enemigo, 
que efto era huir , y en voz alta, 
los Efpañoles no huyen, 
dice , pica , figue , abanza, 
y quando irsas orguüofos 
hallar en fuga penfaban 
á los Efpañoles , viendo 
fu refiftencia , íe efpantan, 
y engañados , y confufos 
fe turban , y desbaratan: 
tanto en las graves empreíTa* 
puede el no coaSderarias, 


y dando' íbbre ellos juntos, 
fue de manera la carga, 
que huyeron . y la vidoria 
fe declaró por Efpaña. 
ahí Don Luis de Toledo, 
mi Capitán , cara á cara 
al Batallón de ia Ccrte 
le acomete , y le defarina, 
si bien le coíló ios dientes, 
donde le pufo una bala 
flencio a fu lengua noble, 
pero no a !a de fu fama; 
mas bailaba fer Toledo 
para una acción tan vl/arra, 
cuyo tronco cfclarecido 
lleva trofeos por armas. 

Yo entonces , viendoIe herido, 
bien como piedra arrojada, 
que en el criíla'ioo golfo 
forma cerúleas de plata, 
y va enfancbando las ondas 
todo aquel tiempo que baxa: 
ó bien confio el duro azero, 
que las efpigas doradas 
derriba ; pero qué digo? 
perdonad , íi en mis hazañas 
quife hablar para obligaros, 
que me iba en ellas un alma, 
fi lo que fon de atrevidas, 
tuvieren de afortunadas. 

En fin , feñor , prifionero 
hice al General de Holanda, 
que en un beldado vifoño 
es mas dicha , que alabanza, 
y teniéndole rendido, 
oygo decir : Mata , mata, 
mirad que no eílá ,, Soldados, 
la viiSoria declarada, . 
y haciéndome atras dos paíTos, 
le tiré una cuchillada 
de tan buen ayre , que a! fuelo 
la pluma de la celada 
vino á eferivir a la muerte 
con roxa tinta ¡as cartas; 
y dexando otros ptogreiTos, 
digo 5 feñor , que á eíTas plantas 
mi vida ofrezco , y con ella 
ella Toledana efpada, 
con elle Efpañol orgullo, 
hqo de fus penas altas, 
que a! lado ese Vuecelencia 
fabrá dar triunfos á Efpaña, 

•a cel Laurel aue os adorna 
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No ha venido de Toledo 
a Flandes mejor efpada; 
pero no es nuevo en lus hijos 
fer en paz , y en guerra el ..ima 
del valor : Lorenzo Fiores, 
por_ donde muchos acaban, 
vueílros fcrvlcios empiezan, 
y que os debo, es cofa clara, 
mas de lo que vos penfais. 

Lorenx.. A mi por premio me baila 
gran feñor , fer conocido 
fin merecerlo. Juan. Mi Patria 
puede eltar vanagloriofa 
del valor que en vos fe halla. 

Afarq, Don Juan Flores, Juan.Seáor. 

Marq. La Compañía eftá vaca 
de Don Gafpar Maldonado, 
en vos es bien empleada; 
a Lorenzo podéis dar 
la Vandera , pues con tantas 
ventaj.'is la ha merecido. 

Juan. Por ella os befo las plantas, 
y porque raí Alférez es 
Lorenzo. ^íart. Mi camarada, 
feñor , mas que La-Vandera, 
ha meneíler ropa blanca. 

Marq. Todo fe hará ; y vos quien fois 

Mart. Puedo decir , que es muy alta 
la rama de mi iinage. 

Marq. Y qué apellido ? Mart, Se llama 
mi padre Pedro del Pino, 
y mi madre Ana del Aya. 

Marq. Gente limpia ? Man. Si feñor, 
y entrambos de la Montaña; 
pero bolviendo á mi padre, 
fue un hombre , que en ia campaña, 
por fu brazo , y fu valor, 
vertió un mar de fangre. 

?4arq. Tanta fangre vertió? 

Mart, Si feñor, 

que era Barbero , y fangrana. 

Marq. Y ves fois Soldado ? Mari. Si, 
pero de mas importancia, 
pues en el encuentro de oy 
hice atrás bolver des mangas 
folamente con el ayre 
de mi aliento, AÍ-írq, Cofa eftraña! 

Mart. Eran las mangas perdidas 
GC una lopi'ila de grana; 
pues mas h ce. Lor . Aparta , loco. 

Marq. Q¿i--dc.!e para mañana, 
poiCiUC me alegro de oíros. 

- “ Ma.~f. 
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fu liuftre fombra me ampara 


í ^ 'Lorenzo me llamo, 

Mart, Vueftro buen güilo me agrada, 
que aqueíTo es querer tener 
aquí gioria , y defpues gracia. 

2\dayq. Si el Cielo me dá á Duren, 
Lorenzo Flores , la paga 
corre por mi cuenta aora; 
fervid , que no es mala entrada 
una Viandera, t.or. Señor, 

Vuecelencia honra mi efpada, 
que para un vifoño era 
el favor ; pero las balas, 
íi he de morir , el venablo 
muy preíto ha de fer véngala. 

Venid conmigo. Barón: 

Duren , lí de tus murallas 
no configo la victoria, 
tumba ha de fer la campaña 
de quanto Efpañol orgullo 
empaña del Rey las armas, 
pues no ay remontada nube, 
que fe oponga al Sol de Aufiria. 

Vanfi los dos ,/ los Soldados., 

Saron, Tepiz ha fido el fuceíTo. 

Lor. Ay divina Doña Juana, • ? 

por ti mas fer folicito, . í 

aliente amor mi erperanza; ' 

Juan.Vüfss es de Toledo , quiero 
efperar á ver S me habla. 

Lor. Eñe es Martin , el hermano 
de Doña Juana. Mart. Es verdad; 
con eflb de fu beldad 
noticias tendrás. Lor. Es llano. 

¿lííjrí. Paraiíz , que de los mozotes ■ 
puede fer enibidia ufana, 
y fe parece á fu hermana. 

Lor. Pues dime , en qué? 

En los vigores. 

Lor. De nuevo aora rendido, 
pues que femos Toledanos, 
quiero befaros ias manos. 

Juan. Del contento recibido 
de que tengáis mi Vandera, 
no sé qué os pueda decir, 
mas de que os he de fervir. 

Zsr. Trocar los fervicios fuera, 
y el rolo es folo ferviros. 

Juan. Mucho de vueflro valor 

oytjo decir. Lor. Qué es , feñor, 
ventura, puedo deciros, 
pero no merecimiento. 

Juan. Vueftra perfona me agrada, 
y eftá muy bien empleada 
mi Vandera ca vueftro aliento. 


,/ Carbonero de Toledo. 

que el fer Alférez en Flandes 
no es muy poco. 

Lor. Bien comienzo. 

Mart. Tüáa. fu vida Lorenzo 
fe crió con humos grandes? 

Junn. Pero de Toledo , y Flores, 
pienfo que foraos parientes. 

Lor. Son , feñor , mis afeendientes, 
aunq ue mayores , menores. 

Juan. Quien es vueftro padre allí? 

Lor. Por aora perdonad, 

porque no es de la Ciudad, 
aunque muy cercano es. 

Juan. Pues de quien teneis las Flotes? 

es por hembra , ó por varón? 

Lor, De muíteres las Flores fon, 
y no. por elfo menores, 
que mi padre fe llamaba Robles. 
Juan. Por qué no toinalteis 

fu apellido ? Lor. Preguntafteis 

muy bien , pties Robles me honraba; 

pero fon muchos alli 

los Robles 3 pocas las Flores, 

y tutelas por mejores, 

que el padre de quien nací. 

Juan. Bien hiciñeis , porque yo 
mucho me honro de fer Flores. 

Lor. Y yo tuve por favores : 

las que effe nombre rae dio; a 
si bien , aunque tributo J 

me propaete aplaufo fiel, 
fi un bien no logro por él, 
feran mis Flores fin fruto. 

Juan. O y , pata honrar mi pofada, 
conmigo haveis de comer. 

Lor. No la pudiera tener 

con el Marqués mas honrada. 

Juan. Venid luego . que defde oy 

no puedo fin vos hallarme. irafe. 
Lor. Ya la fue rte a levantarme 
coni.ienza , Martin. Mart. Eñoy 
admirado : quien dixera, 
quando hacíamos carbón, 
que el palo del aguijón 
fe te bolviera en Vandera? 
tu en la guerra conocMo, 
con oro , "plumas , y grana? 
iot. A la íiennofa Doña Juana 
aqueiTe honor he debido: 
fu hermofura celeñial, 
qué hara en Toledo ? Mart. Sin penas, 
comiendo eftará almacenas 
quizá en algún Cigarral. 
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Ur.% eran ciertas fus promeíTas, finezas que nunca pagoj 

pues por fu amor vine aquí; pero haver venido á F’andes 

fi fe acordará de mi? con difeufto , me ha caufado 


Misrt. Como aora llueven camuefa*. 

ior. En qué lo fundas? 

Mart. En que 

muchas cartas le efcrivifte, 
y de ninguna tuvifte 
refpuefta. 

Lsr. De elfo no sé 

la caufa , ni io penetra 
mi difcurfo. Mart. Pienfo yo, 
que pues no te refpondió, 
fe mudó al pie de la letra. 

Lcr. En fu beldad puede haver 
mudanza , ni doble trato? 
no es de! Sol vivo retrato? 

¿iíart. Es verdad , pero es muger: 
vamos de aquí. ¿or. Tu razón 
me dexa confiifo, y ciego, 
porque en muriendofe el fuego, 
quien fe acuerda ¿el carbón? 

Vanfé,yfalen Muf!Cos,'Doñ¡t 'fíi¡tníX¡Ma~ 
damíi Teodora , y Lucia. 

La Mufle. Sentid , corazón , fentíd, 
ojos no miréis mi daño, 
que es poco valor del fuego 
pedirle focorro al llanto, 

Juana. Parece que de mi pena 
!a letra fe ha dibuxado. 

Tecd. CJuicres que el tono profiga? 

Juana, Si , porque guílo me ha dado; 
miento , que no eílá mi pecho 
capaz da ningún defeanfo. 

La Mufle. A! ayre de mis fufpiros 
no pida alivio el cuidado, 
porque el ayre aviva el fuego, 
y no es remedio el eftrago. 

Juan.-!, Exemplo á las penas mías 
ellas voces me eftán dando; 
para quanJo un efearmiento 
fue avifo de un defenoaño? 

Teod. No cantéis mas : ordenóme 
el Barón Rofe! mi hermano, 
que con tojos los feftejos, 
que en efte País ufamos, 
divierta yo ta hermofura; 
mas parece que es en vano, 
pues veo que en tu femblantc 
fe vi el dolor aumentando. 

Ju.ani. Bien sé que a! Barón le debo 
de fino amante auafajos, 
y á ti 3 Madama Teodora, 


ella triíleza ; y también 
el vér , que he de dar la mano 
á un Cavallero Eftrangero, 
á quien no quieren los Aftrot 
que me incline por algún 
fecreto , que ignoro. Teod, E i trato 
fuele vencer impofsibles, 
y eílá tan enamorado 
mi hermano de tu hermofura, 
que halla que vayas cobrando 
cariño al Pais , pretende 
que fe dilate elle plazo, 
por vér fi con fus finezas 
obliga tus defagrados. 

Ju»aa. Mal podrá , pues á una fombra 
todo el corazón he dado: a^, 

cómo es pofsible querer 
á quien tan poco he tratado? 

Teod, Diferente condición 
es la mia , que yo amo 
á un Efpañol , folamente 
por vér qiíe es hombre vizarroj 
y porque es de otra Nación 
tiene para mi grangeado 
mas aplaafo en la memoria. 

Juana. Ni te culpo , ni lo eílrano, 
pero llego á cílima- macho, 
que á un Efpañol quieras tanto. 

Teod. Si quiero , mas vive en mi 
elle amor tan recatado, 
que hafta aora no he tenido 
ocaíion para exp'icarlo; 
mas ello no es para aora; 
y bolviendo 3 mi cuidado, 
digo , que e! tiempo ha de fer 
quien ha de ennieniar el daño: 
mi hermano es galán , y tiene 
en Fiandes un rico Hilado, 
que puede hacer venturofa 
á la muger de mas garbo: 
amante á tus pies lo pone, 
foíc por lograr tu mano. 

Si el verte de Eípaña aufente 
tu penfam’ento ha turbaio, 
en los Piincipes cxcmplo 
puedes tomar , que dexando 
fus Patrias , bufean las otras 
folo por razón de cftado. 

El füjetar fus pafsiones, 
es proprio de ánimos altos, 

C que 


1 8 Lorenzo me -llamo ^ 

<luc el cortefaao artificio 
íe inventó el prudente Sabio. 

Si oculta caufa te obliga 
para negane á lo humano, 
ceda el güito al fentimiento 
por no faltar á lo hidalgo. 

Yo me retiro, tú aora 
lo puedes mirar defpacio, 
tjue no pretendo eftorvar 
tus penas , ni hacerte cargo 
de que adores , ni defdores, 
pues íiempre es tuyo mi hermano. 
Jiiar.a, Válgame el Cielo mil veces! 
que de cofas han paflado 
por mi , Lucia'! Luc. No entiendo 
tus lucidos intervalos: 
vienes de Efpaña á cafarte, 
y quando tiene tu hermano 
ya prevenida la boda, 
finges triílezas , defmayos, 
hypocoH drías , jaquecas, 
temblores , tiricia , y flatos, 
y otros males , folo á fia 
de dilatar efte plazo' 

Noble es el Barón , y tiene 
de renta feis mi! ducados, 
y fobre todo , es galán; 
qué aguarda tu elíilo ingrato? 

Juana, Tarde , ó nunca en cftas dichas 
mi pena hallará defcanfo. 

Luc, En qué lo fundas? 

Juana, No vés 

que es niño Amor , y fi acafo 
para quitarle una joya 
le dan una flor del campo, 

* el inocente la admite, 
y tiene por agafajo 
io que es menos? pues lo tnifni(> 
le fucede á mi cuidado, 
que fi es aprehenlion la dicha, 
y efta en mis pinas la hallo, 
otra no quiero , pues vivo 
guflofa con el engaño. 

Luc, Con eíTo difculpar quieres 
aquel tu capricho eftraño 
de inclinarte á un Labrador? 

Juana. Tú , como nunca has amado, 
no conoces el dominio 
de aquel ciego Dios alado, 
que para juntar diílancias, 
tuerce con violencia el arco; 
y aíTentado lo primero, 
que foy muger , laftimad® 


<y Carhanetff de -Toledo, 

tengo el corazón , de vél _ 

que en mi palabra fiado ' 

fueífe á bufear mas fortuna 
Lorenzo , porque paflando 
por mil defdlchas , y riefgos, 
al cabo de los tres años, 
verá que no le cumplí 
la palabra que le he dado. 

Luc, Miren qué gran Cavallero, 
para que te dé cuidado, 
nn hombre , que quando macho, 
fe havrá otra vez buelto al campo, 
á continuar la carrera ^ 

del carbón , ó de! arado. 

Juana. Loítíízo tiene valor, 
y por la guerra alcalizaron 
muchos fugetos humildes 
honores , triunfos, y lauros. 

Luc. EíTo era , feárra mia, 
en tiempo de los Romanos; 
pero aora::- 

Salen Don Juan , y Lorenzo con las }n/!g~ 
mas Militares , j Martin de Soldada 
ridiculo. 

Juana. Si amor::- 

Luc. Calla , que viene tu hermano, 

Juaa^. E! Marqués de Santa Cruz, 
hermana mia , á quien debe 
tantos aplaufos el bronce, 
y Efpaña tantos laureles, 
me ha dado una Compañía, 
de que muy guftofa puedes ’ 

darme el parabién , no folo 
porque afsi rae favorece, 
fino por haverme dado 
por camarada , y Alférez 
ai feñor Lorenzo Flotes, 
de los hombres mas valientes, 
que en Flandes ciñen efpada. 

Juana. Huelgomede conocerle: 

Ay de mi 1 fi es fantasía, 
fombra , ¡luisón , qué me quieres, 
á tan remotas Regiones 
á turbar mi inquietud viene»? 

Juana. Es de Toledo? 

Juan, yo juzgo 

que ha de fer nueílro pariente. 

Juana. En verdad que fu valor, 
y talle , no defmerece 
el apellido. Lor. Señora, 
yo , fi en mi::- (Cielos, valedme! ) 
yo eftoy turbado ; qué mito! 

Doña Juana efta aquí ? fi es eñe 
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encano de los rentidos? _ 
digo , que os befo mi! reces 
la ■ inano , y efdaro vueftro 
he de fer eternamente, 
como lo foy defde aora 
de mi Capitán. ■■‘ ‘'i ‘ 

Hablan las dos a hurto de Donjuán. < 
Juansl- No es efie, * -■ p 

Lucia 3 Lorenro? ’■ ■ ■' _ ' ’ ■ ' 5 

Lac. El ráifmo ‘ ' ■ 

como cinco , y dos fon fíete. 

Juana, Sin mi eftoy! 

Juan, Eítos Soldados 

de -rran valor , comunmeñté 
mas faben obrar 3 que hablar: 

Aora bien , feñor AifcreT, 

3 'ui podéis ag tardarme, 
íi gu tiis, aú i-ato breve¿ 
mientray voy a prevenir 
a! Barón , que rengó un huefped, 
para que luego borramos 
á dar mueftra en los Quarteles; - 
y pues dííla cafería 
eftá cerca el ntio , fíempre ' 

podéis tener defde aora 
por vuellroéfte pobre alvergue. vafe, 
Lor. Haré lo qu: me mandáis: 
á tus pies , feñora , tienes 
á un infeliz , que fin duda 
te adoró para perderte, 
porque no pudiera yo 
tan prsfto tus ( jos ver, 
fino para mayor daño, 
que de ordinario la fuerte 
da bienes a un defdkhado 
para quitarle los bienes, 
que tal vez de los pefare* 
fon vifsjeras los placeres. 

Divino impofsible mío, 
norte de mis altiveces, 
idolatrada efperanza 
de mis fufpiros ardientes, 
qué novedad , q-ué fuceílo 
pudo á tu hermano moverle 
para conducirte a Flandes? 

Qué defdicha , qué accidente 
te obligó á dexar á Efpaáa? 

Pero fi acafo enmudeces 
por faber de mi fortuna 
el ser que a tu sér le debe, 
porque luego me refpondas, 
te ío diré brevemente# 

Yo , feñora , confiado 


en tus promefías alegres, 
vine á fer mas por la guerra: 

( ó qué mal pleyto que tiene 
quien fale a bufear ia vida 
por las feadas de la muerte! ) 

Y como para fer tuyo 
Cíi, precifo que fuelíé 
nuevo aíTombro de los ligios, 
y admiración de las gecces, 
exponiéndome al peligro 
de las picas , y mofquetes, 
muchas heridas me han dadoj 
pero oo fueron crueles 
las heridas que repito, 
quando coníidero alegre, - 
que fon v'cntanas por donde 
puedo entrar á merecerte, 
qué rigores no he paffado por til 
que efcnfhas ! qué ardientes 
llamas no le han p^ccldo 
á mi fufrimiento lefesl 
Pues cómo , divino dueño, 
no me hablas? deque enmudeces? 
qué te embaraza ? qué es eilo, 
feñora ? SI te arrepientes 
de aquella noble proraeíTa 
que me has dado , y te parece 
que puedo llegar por mi 
algún día a merecerte, 
un pobre Labrador foy, 
feñora ,- no foy Alférez, ■ 

y me bolveré á los campos, 
que quizá menos rebeldes 
los rífeos, á- mi valor 
darán mas piadofo alvergue, 
pues centro han íido ios monte* 
de los defengaños fiemf>re.^ 

Juana. Lorenzo (ay fi'cncio mió!) 
haces cargo injuftatner.te, 
pues con otra mayor pago 
ia inciinacien que me tienes, 
y no nado la fortuna 
en el eftado prefente 
hacerme mayor li fonja, 
que llegar feliz á verte 
con eífa infignia de Marte, 
que por 1 ’ menos promete 
á rus noHés efperanzas 
mas veiifnrofos larreies. 

Yo efioy fujeta á mi hermano, 
que como padre , en mi tiene 
aquel natural dominio, 
pas dan las comunes leyes 

C 1. 


zo Lorenzo me llamo, 

a ios que con fangre iluítre 
nacieron por accidente. 

Al BaronRofel, por mi, 
con quien grande amiftad tiene, 
dice 3 que ha dado la mano, 
pal a cuyo efefto breve, 
defde Toledo me traxo; * 
mira tu fi es baftan e t r 
efte^eftorvo para turbarme 
el regocijo de verte: 
lo que puedo hacer por ti 
es dilatarlo hafta::- 
Lsrenx.. Tente: 

ha ingrata , como me engañas! 

De Efpaña,á cafarte vienes 
á Fianies V y dices? 

Qiié es efto ? Cielos 3 valedme! 

Rofel es gran Cavallero, 
rico 3 difcreto , valiente; 
jr entre la Luna , y el Sol 
feria eclipfe opone me, 
fiendo nai linage humlide, 
que es de calidad la inerte, 
que lo que ha de negar , foto 
permite que fe defee; . i , 
pe o no fera tu efpofo 
viviendo yo , porque de eíTé 
rebe'lin del enemigo, 
defeFperado un niofquete 
bufearé para fepulcro, 
y ruego al Cielo , que llegue 
tan arrebatado el plomo, 
que de purpura caliente 
tiña el lugar denegrido, 
que me dio la Patria agrefle, 
porque veas que he cumplido 
lo que he prometido fiempre, 
de morir , ó fer dichofo: 
balas 3 y horroies me cerquen» 
que afsl moriré contento, 
fi es que acafo no me buelve 
con el gufto de morir 
a darme vida la muerte. vaft^ 
Aguarda . , detente , efpera. 

Vive Dios 3 qué es detenstle? 
h. cernes venir á Flandes 
con fu carita de íierpe, 
paífando lo que Dios fabe 
por tflncheras , y ornafaeques, 
y acra hace muy falllta 
la gata de Mari Perez? 

Plegue á Dios , Lucia ingrata, 

que antes que yo buelva á verte. 


J Carbonero de Toledo; 

un folomo de adobado 
en las tripas fe me peguen 
y que el gran licoj de EfquiTiaSj , 
con el de Pedro Ximenez, 
a puros carabinazes 
las piernas me desjarreten, 
y con el tufo preciofo, 
que fe hofpedare en mis ñenesj 
muera atolondrado yo, 
fi es que acafb no me buelve 
con el güilo de morir, 
a da-me vida la muerte. 'Vaft, 

Luc, Que afsi le dexaflés ir? 

Juana. No aguardó á que le dixeffe 
lo que intentaba yo hacer; 
tú fe lo diras íi buelve. 

Luc. Y es? 

Juana. Que con el Barón 

no intento cafarme. Luc, Fuert# 
refolucion es la tuya. 

Sale Madama Teodora, 

Teod. Vengo , Juana mia , á verte, 
y á darte dos mil abrazos, 
pues ya mi efperanza tiene 
celages de la viftoria, 
que amor por ti rae promete. 

Elle que falló de aqui, 
que de Don Juan es Aifetez, 
es el Efpañol que adoro, 
y pues haveis de tenerle 
por amigo , Juana mia, 
de que le quiero le advierte. 

Juana. Eílo folo me faltaba 
para que me defefperc. ap, 

Teod, Haz que fin temor me mire, 
pues que puede honeftamente, 
que aqui no es como, en Efpaña, 
que en hablandofe dos veces, 
llaman traydores los hombres» 
ó fáciles las mugeres; 
qualquiera doncella noble 
ir a los feílines puede 
con el galán que la firve, 
y hablarle , y favorecerle. 

Dile que venga ella noche 
al farao , que te previene 
el Barón para alegrarte. 

Luc. No fon malos los cordeles.' 
Teod.Ho harás aquello por mi? 

Juana. Haré lo que yo pudiere, 
mas pienfo que podié poco: 
difsimular me conviene. af. 

No te pareció gallardo? 

Juans» 


De Donjuán de Matos Vreírojo. 


Mucho. 

•feod. Qué vizarraraente 
entrón con el Capitán! 
luc. Por Dios que andan bien los fuelles. 
Juana. Y que fea el callar fuerza! a^, 
feod. Pues es fuerza conocerle, 
cuéntame fu calidad, 
qué nobleza , y fangre tiene, 
qué padres , deudos , y hacienda. 
Ju.^nt. Si oy , Teodora , vino á verme, 
como Alférez de mi hermano, 
mal pudqnatisfacer«ej 
per ti le preguntaré 
lo que defeas , fi buelvc. 

A Dios. Teod. A Dios. 

Jaarta. Yo me abrafo, 

pues que mis defdichas quieren, 
íbbre el mal que yo padezco, 
me den los zelos la muerte. 

Teod. Sin duda oy logro mi amor, 
fi Juana me favorece. vafe, 

iac. De las dos fe puede hacer 
un pretal de cafcabeles. 

Juana. Lucia , ya no puedo 
callar , que un tormento fuerte 
en el potro de los zelos 
tace que nti amor confielTe. 

Yo quiero bien á Lorenzo, 

J hame picado la fuerte 
efta necia , ella Teodora, 
con vér que también le quiere, 
que de aquí adelante pieiiíb 
de veras favorecerle, 
porque a otro amar no fe rínda, 
y fi 3 Martin buf ar puedes, 
para que diga a Lorenzo, 
que venga eíla noche á verme 
al feílin 3 y que efte lazo 
Dale un iaz.o de tocado, 
ferá la feña que lleve, 
para que yo le conozca: 
ve apiiclfa ; qué te detienes? 
yo voy fin mi! 

Luc. Nadie hará 

lo que ios zelos no hicieren. 
ífsK/f, 1 Jalen Don Ju¡>n¡y el Baro'/t, 
Juan. ~Xc>Ao , Rofe! , lo he dexado 
con !a nueva del íuceífo. 

Bar. No menos me traxo á mi, 
pero defeo faberio, 
que no elloy bien informado. 

Juan. Ai Exercito vinieron, 
ftáor Barón , dos Trompetas 


de los rebeldes fobetvios; 
eñando en él publicaron 
un defafio tan necio 
como muefira elle traslado 
de la copia que me dieron. 

Muejirale un papel. 

Bar. Señor Don Juan , effa es propia 
acción de Hereges fobervios, 
que como íes falta Dios, 
les falta el encendimiento; 
y el Marqués , qué detertniaa? 

Hallóle el Cartel batiendo 
c! Caftillo de Duren, 
y moftrando fentiniiento 
de la defverguenza , quiere 
cafligar fu defafuero. 

Bar. Nombró quien con ellos faíga? 

Juan. Nombró el Barón FIliberto, 
á Falcón Napolitano, 
y á mi Alférez de los nueílros. 

Bar. No ay, Don Juan, en todo el campo 
Efpañol como Lorenzo, 
effotros no los conozco. 

Juan. Ellos al Marqués pidieron 
les hiclefle eífa merced. 

Bar. Q^ié plazo? 

Juan. Sera muy preño. 

Tocan al arma dentro. 

Bar. Alfalfando el Fuerte, 
tiene mucha gente dentro, 
ferá impofsibie tomarle. 

Juan. Con qué generofo esfuerzo 
el Barón fu gente anima! 
qué valientes , qué ligeros 
Van trepando los Soldados, 
de las rodelas cubiertos! 

Tocan , y Jilea el Marqués ,y Mariim* 

Marq. Ea , fuertes Efpañoles, 
elle día ha de fer nueñro, 
embiílamos al Cañillo: 
hijos , viva Lípaña. Tocan, y vaít, 

Mari. Ela perros, 

yo b..ño para otros tastos. 

Juan. Y pueílo , Barón , que tengo 
orden , quiero aventurarme. 

Bar. Sois noble. 

Juan. Aqiii por lo menos 
moriré como Efpañol. 

Bar. Juntes los dos abancemc-s. varjfi 

Aíart. Fuego de Chrifto , qué zurra 
les váii pegando los nueítrosl 
Válgame Dios , y qué güito 
€s ver defde afuera el fuego! 


O 


tz Lorenzo me llamo 

O que famofo balcón 
es efte de los Pañeros! 
qué lindo toro ! es un rayo. 

Salen el Marqués, el Barón, y Soldados, 
Brava defenfa me lian hechoj 
pero por vida del Rey, 
que baña ponerle en el fuelo 
no he de quitarme las armas. 

'Tlar. Ganado el Caftillo , es cierto, 
invi&ifsimo Señor, 
qae Duren quede por nueflro. 

/yíary. Quien ferá aquel Erpañol, 
que entre las almenas puello, 
parte deí muro rompido 
le ha derribado , y le ha muerto? 

Bar. El pioiv'o , riigina , y piedra 
le havrá férvido de entierro. 

Per un derpeñadero baxa rodando Lorfnx.o 
Ctrl des Ejiandartes , y por otra parte 
faie Don Juan con efpada^ 
y rodela, 

Marq. Rodando , y aun cali :viyo 
viene á nucftrosples fu cuerpo, 

Lcr^ Pu' s llego á vueftro.s pies, 
invicto Señor , no quiera 
mas premio , que haver llegado 
á rendir mi vida en ellos; 

Caldo d los pies del Marques. 
tomad eftos Eftandartes, 

15 no trofeos , efeétos 
de un hombre defefpierado. 

Marq. Quien eres , Aqiiiles nuevo? 

quien eres , heroyco Joven? 
jttan. Mi Alférez , feñor , que pienfo 
que perdéis en él un hombre, 
que no falio de Toledo 
a Flandes mejor efpada. 
ikí<ir¡y. Pefaine , y mas quando llego 
a penfar el defano 
en que nombrado le tengo: 
pufe en fu efpada el honor 
de Efpaña , aunque Filiberto, 
y Falcón fon dos Soldados 
de la Opinión que fabenios; 
fucceda Flores á Flores: 
vos Don Juan;:- 

Levantafe Lorensco. 

Lor. Señor , teneos, 

que aun vive l orenzo Flores, 
y aunque mas jtiiPo derecho 
tiene aqui mi Capitán, 
á cayos merecimientos 


y Carbonero de Toledo: 

rindo mi efpada , y honor, 
bien fabeis que fui el primero 
nombrado por vos. Jtian. Alférez, 
yo vueftra vida defeo, 
no quiero mayor honor. 

Ma^q Roa Juan , quitarle no puedo 
a Flores lo que le di, 
y acra honrarle pretendo 
con darle la Compañía 
de Don Iñigo Pacheco, 
que eíca vaca. í-or. Gran Señor;:- 
Señor Capitán Lorenzo, 
nada me digáis aora. 

Id á defe-anfar , que luego 
trataremos de amanfar 
los enemiges fobervios. 

Vanfe codos , y quedan Lorenx^y 
y Martin, 

Mari, Pues ázia la cafería 
á defeanfar vamos , quiero 
darte el parabién. í,or. Martín, 
de quéme firven los pueftos, 
fi con ellos noconíigo- 
c! ' !o_»ro de mis int-ento»? 

Si mi c-rperanza ( ay de mi! ) 
fe defvancció en el viento, 
para qué quiero la dicha, 

II la dicha no apetezco? 

Pero quando para un trille 
llego la fortuna a tiempo? 

Mart. Y. como que a tiempo Hcg* 

Í5 me efcuchas. Lor. Ya te atiendo, - 
porque fienipre qae camino, 
can oirte me divierto. 

Afjc/. Apenas de Doña Juana 
te dcfpedirte gimiendo, 
quando dentro de un inflante, 
Lucia , qae es el correo 
de la eflaíeta de amor, 
me vino á bufear 3 diciendo: 
que a un íarao que fe hacia 
ella noche en fu apofento, 
te haílaíTcs !5n duda alguna, 
que tendría güilo de elfo 
la feñora Doña Juana; 
por feñas , que de ía pelo 
te einbia un lazo de cintas 
can que adornes el íombrero 
para poder conocerte, 
por fer ufo en los feílejos 
el entrar con mafcarilias. 

Por. Motivo de fus defprecios 
qiiiere que fea mi amor; 


Be Bonjuan dt 

darse el lazo. 

jtíán*. Vive el Ciclo, 

Bufia las faltriqueras. 
que no le hallo , por mas 
oue le bufeo ; eftoy fin feflb! 

tor. Mira bien la falrriquera. 

Saca de las faltriqueras lo que dice en 
los verfes, 

Mart. Aquí foio ay pan , y quefo, 
el peyne , tabaco , y naypes: 

Lacia me le dio embae iro 
en unos verfos , fin duda 
fe le han comido los verfos. 

Lor. Pues como fe te ha caldo? 

íéart. No lo sé , feñor , mas pienfo 
que era lazo efearridizo. 

Lor. Que por tu defeuido , necio, 
me ponga a un deíayre yo! 

£ no me ve en el fombrero 
el lazo , qué dirá Juana? 

üíarf, Difculpate coa mi yerro, 
ó ponte qualquiera cinta. 

Lor. Y & el color es diverfo, 
como podrá conocerme? 

Mart. No ves que el amor es ciego, 
y no juzga de colores? 

Lor. Mal aya tu entendimiento! 
de qué manera era el lazo? 

Mart. Era entre azul , y bermejo, 
amarillo , y verdegay, 
mas -del color no me acuerdo. 

Zsr.Que fiempre has de eílár de chanza! 
molerte fuera bien hecho 
con un palo. 

Mart. Antes me honraras, 

pues fuera hacerme Sargento. 

Lor. Acra bien , pues ya el deícuid® 
tuyo no tiene remedio, 
yo me daré á conocer 
por feñas en el feftejo; 
pero yá havemos llegado 
á la cafería , y quiero, 

Martin , irme á prevenir, 
que yá viene anocheciendo. 

Suenan injírxmentcs. 

Mart. Y de que el farao comienza 
avifan los inílrumcntos; 
vamos 3 feñor , que yá es hora. 

Lor. Juana á tnl me llama : Cielos, 

£ en fa defdén no ay mudanza. 

Otra ventura no erpero* 

Sa'.e el Biiron de gala por el farao con el 
lazo de Doña Juana en si fimhrsro. 


■Matos Freq-ofo. ? ■» 

^ <i> ^ ^ -y 

Jurara 3 que aquefte lazo, 
que me he hailaao aqu: dentro, 
efta mañana le vi 
en el preciofo cabello 
de Ooüa Juana ; y fi acafo 
ella le ha perdido , quiero 
que fepa , que la fortuna 
me Ic ha dado , por empeño 
de que adoro fus defpojosj 
y ñ no le echáre menos, 
ferá avifarla , que yo 
me le pongo en e! fombrero 
por blafon de mis memorias, 
y que fu olvido condene; 
la mafcarilla rae pongo, 
porque el feftin empecemos. 

Salen con mafiariUas Don Juan , Doña 
Juana , Lorenzo , Martin , Teodora , Lu- 
cia, y Múfleos ; y con la muflea fi empieza 
el farao , hablando d fu tiempo con Jua- 
na , y cen Teod.ora , conforme los 
verfos de cada uno. 

La Mufle. Oy prefenta el Dios vendado 
batalla á los elementos, 
y tocando al arma , rinde 
dos mundos á fangre , y fuego. 
Juana. Pues por el lazo conozco, 
que el que le trae es Lorenzo, 
he de alentar fu efperanza. 

Teod, Si no os ha dicho mi afeftp, 

A Lorenzo, 

gallardo , Efpañoi , fabed, 
que ay quien fe alegre de veros. 

Lor. No afpiro á tanto impofsible, 
con m; amor eftoy contento. 

La Mufle. Entre las iras de Marte 
fuele dilatar fu incendio, 
que no fe niega al cariño, 
aunque fe defpeñe ai riefgo. 

Bar, Qiiando , adorado prodigio, 

A Doña Juana. 
veré piadofo tu cielo! 

Siempre vos en mi memoria 
Al Barón. 

tuvifteis feguro el premio; 
vueftra he de fer. 

Bar. Alma , albricias, 

que yá fu rigor es menos. 

Juana, Si lo que difpenfa el bayle, 

A Teodora, 

lo hiciera amor mi trofeo, 
íolo eftaba en efta mano. 


Teod. 


24 Lorenzo me llamo 

Teod.Esyí mí alvedrio agetio. 

J Don Juan. 

Lar. Hafia en el feftin , Ceñara, 
vos de mi ferablaate huyendo? 

A Doña Juana. 

Juana. Para abrafar tanta nieve, 

A Lorenx.0. 

vueflro amor es poco Incendio. 

Zo¡-. Ha faifa , ingrata , eagaiiofa, 
para d.-Hyres como ellos 
me ih.nais ? yo eftoy íin mi! 
todo un bolean es mi pecho! 

La Mafic. Muy duro combate ofrece, 
o'ze cu en dixo cera , dixo 
amor , amor , fuego , fuego. 

Bsr. Pues me anticipáis la vida, 
aíTeguradine el aliento; 

A Doña Juana. 
quando fera el día? 

Juana. Quando 

os vea en mas alto pueílo, 
porque os alfeguro . que 
no fera el Barón mi dueño. 

Bar. Qué he efeuchado ! efta es cautela, 
y he de quedar fatiífecho, 

^u;ta[e la mafcarüla. 
examinando elle agravio: 
no cantéis raas , Cavalleros, 
parad 3 que lo ordtno yo, 
por fer de ella cafa el dueño, 
Tedos-defeafarid Jas. caras. 


q^ en haviendo en los feílejos 
algún delito , es coftunibre 
defcubtiríé por el reo. Defcuhrínft. 

Jjfan.Y a toúo% fe han defeubierto. 

Jj/üSií. nsiroi (ay de mi!) engañada 
tuve aíBsron por Lorenzo: ap, 

qué haré , Cielos ? Bai". Dudas mías, 
verdades fois , y no zelos. 


Juan. Hablad j en qué os rufpendeis? 

Tfai. Qué te ha movido á elle empeño? 

Lor. Qiíé delito ! Bar. Una firmeza 
perdí 3 con los movinaientos, 
de diamantes , y ruoies; 
y aunque era de grande precio, 
masía eftimaba , por fer 
de una hennofura . á quien deba 
un defengaño : ha trai dora! 
mal pagas mi fe , y fupueílo 
qua ninguno me la da, 
yo la cobraré á fu tiempo, 
pues ya yo sé quien la hallado, 
aunque io calle el íiiencio. ■nafg. 


i y Carbonero de Toledo. 

Lor. Llamarme al feftejo Tuaus 
para no efcuchar mis ruet^os! 

qué es ello, Cielos? AbTfai'o 
de confuSones parezca. 

Mi amor le havran viílo ya, 
pues vino al feftin Lorenzo. vafe 
Juan.lrCe el Barón enojado! 
Teodoraphabiarme con ceño! 
honor mío , aqui ay fin duda 
algua engaño encubierto. vafe, 
Juana, Si al uno el lazo le embio, 
cómo en el otro le encuentro? 
y por no hacerle ct defayre 
a! uno ios dos defprecio. vafi. 
Man Quando efperaba una cena, 
Lucia mia , hallo un duelo. 

Luc. Mira , Martin , lo que fon 
deíle mundo los feftejos. 


JORNADA TERCERA. 

Salen Teodora , Doña Juana, 
y Lacia, 

Teod. El fentimiento que anoche 
moftró mi hermano en la fiefta, 
juzgo que ha fido por ver, 
que el Capitán Flores entra 
á feílejar mi hermofara. 

Juana. Si en los Taraos es licencia 
común , qué razón havia 
para formar dello ofenfa? 

Teod, De que á Lorenzo llamaffes 
te agradezco la fineza; 
pero es me&efter aora, 
que como amiga , y tercera, 
le des a entender mi amor: 
que ai paiTa que fus proezas 
van creciendo en fus apiaufos, 
crece la afición fecreta 
de mi amorofo cuidado; 
düe , Juana , que no tema, 
porque impofsiéles mayores 
allana amor. Lar. Linda flem»! 
traza tiene de mandarte, 
que bavlcs las psralotas, 
mira que te va el honor 
en que ta pafsion no entienda. 

Salen Martin , / Lorenz.o. 

Lor. Martin , mi amor , y mis zeios 
de ios cabellos me llevan. 

Mart. Mira que efta aqui Teodora. 

Lor. Ya aqui importa de fus qaexas 
darme por defentendido. 


De Donjuán 

^art, Pués tabla ae otra materia, 
íüT. Yo fingiré otro motivo. 

Zar. Masqué es lo que miro i alerta^ 
que eílá Lorenzo er¡ campaña. 

Teod. Famofa ocafíon es cfta 
para que fepa mi amor. 

Lor. Señores , á la prefencia 
fiel Sol liegára cobaráe, 
fi las alas no me diera 
!a obdgacion de ferviros, 
que en mi voluntad es deuda; 
tres á tres á un defafio 
falimos en competencia, 
fobre fi a! Cetro Efpañol 
Holanda ha fie eíHr fujeta; 
y aunque fe ve que ello ha fido 
invención de la fobervia 
fiel de Orange , el Marqués quiere 
caftigarla , y que yo fea 
uno de los tres que íalen; 
y aunque ¡a ocafion me empeña, 
un dirgufto me ha quitado 
la efperanza de que teno-a 
buen fucelíb por mi parce, 
porque quien morir defea, 
mucho ileva anticipado 
para que afsl le fuceda. 

Vengo folo á defpedirme, 
y á llevar alguna prenda 
de favor , para que ÍIrva 
de norte a rni poca eftrella. 

Teod. AqueíTo por mi lo dice. Jlík; 

Juma. Que aya de callar mis peaasF^ 
Teod. Yo foy , vharro Efpañol, 

Teodora , de aqaefta tierra 
Señora , y en cuya Quinta 
Doña Juana fe apofenta 
por orden del que ha de fer 
fii eipofo , fi defta guerra 
fale el Marqués viétoriofo: 
eha os havri dado cuenta, 
como yo fe lo he rogado, 
de que a las hazañas vueldras 
eftoy muy aficionada; 
fi no ay quien os favorezca, 
mas que yo , efperad aquí, 
y entrare por una prenda, 
que llevéis al defafio; 
fiefpues me daíeis rcípueílas 
diie aora muchas cofas 
. mi , pues con él te quedas, vafe, 
i^or. , feñora , eíTa invención ' 
de tueíianjerced? 


de Matos Dregcjo. 

Juana. QuiGera 




eftar fin vida. Lor. Teodora 
me quiere , y honrarme intenta 
con favores de fu mano: 
es porque yo me entretenga 
mientras te cafas , ingrata; 
como con dobl^ cautela 
me llamas para^el farao, 
y luego en él me defpreciai.» 

Juana. Es engaño. 

Lor. No es engaño. 

Juana. Ay , Lorenzo , fi fupieras 
las^ memorias que me debes, 
que diferentes fofpechas 
tuvieras de mis cuidados! 

Lor. Lo que vi , y efcuché , niegas? 

juana. Lo. feña que di a Martin, 
la vi en el fombrero paefta 
del Barón ; imaginando 
que eras til , le di refpueífa 
afaoie , y a ti fierprecios, 
penfando que el Barón eras. 

Mart. Es verdad , yo la perdí, 
él fe la halló por la cuenta. 

Lor. De mi eftrella dcfconfio. 

¿vlart . Por Dios , feñor , que no feas 
de aquellos necios amantes, 
que e.u dándoles la caletra, 
gaftan en fus pefadumbres 
lo que en fus güilos pudieran; 
Flores fale al defafio, 
fi quieres que viva , y venza, 
dale una prenda , y los brazos, 
dlle que liaras de manera, 
que no fe cafe el Barón, 
fera cofa tan bien hecha, 
que te lo agradezca Efpaña, 
fu Rey, Toledo, fu Tierra, 
el Exercito , el Marqués, 

Francia , Italia , Inglaterra, 
el Mando , y ios Álofqueteros 
de! patio de las Comedías. 

Juana. Martin , quien da la efperanza,, 
en nada al amor fe niega. 

Lor. Hada verlo , permitid, 
que efta ventura no crea. 

Mart, Si es que has de favorecerle, 
no des lugar a que venga 
Teodora. 

Juana. Eíle a/ron es tuyo, 
y ellos brazos. 

Sale Teod, Mejor prenda es ella, 
que no la mía. 
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Lorenzo me llamo, y Carbonero 'de Loíedo. 


Es ufo de nueftra tierra 


Luc. Ya efcampa , y Hovisn ladrillos 
Juana. Ay, Lucia ! yo eftoy rauettal* 


ZÓ 

Juana. 

dar las Damas un abrazo 
al Cavallero que intenta 
favor para el defafio, 

Teod. Pues yo , que ya de Flamenca 
ine paffo á fer Efpañola, 
razón es que lo pajíezcaj 
mis brazos os doy también, 
y porque la color fea 
deftas plumas efperanzas, 
por favor las llevad puertas. 

Lcr.Yo lo ertimo : á Dios fefioras. vafe, 

Juana, yi! vida en la tuya llevas. ap, 

Teod. El Cielo os haga dichofo. 

Mart, Y ella no me da , Doncella, 
íiqulera un abrazo Tolo, 
como fu ama ? Lr<c. Tente , beftia. 

Mart, Pues por qué? 

Luc. Aquí entra un cuento. 

Venia un hombre de fuera, 
y un perrillo que tenia, 

\ cDmenzandoIc á hacer Sertas, 
en los hombros le faltaba; 
eftaba un pollino cerca, 
y tuvo embidla del perro, 
y de la miíma manera 
qi! o alhagar á fu amo, 
y poaiendofe en dos piernas, 
ic derribo una quijada: 
faca tu la confequencia. 

Mart, Según eSb , vengo á fet 
cl pollino , y tu la perra?, 
pues dame una mano blarrca. 

Luc. Tampoco. 

Mart Dame una trenza. 

Lmc. Macho menos. 

Mart. Dame un guante. 

Luc. Si tú 3 Martin , no peleas, 
para qué quieres favores? 

Aíbrí. Para fer hombre de prendas. 

Luc. Ay qué Lacayo de flores! 

Mart. Ky qué Fregona de perlas! vafe, 

Teod. Di lo que te hablo de ral. 

Juana. Fino , Teodora , fe mueftra, 
pero vive temetofo 
de que tu hermano no quiera 
venir en el cafamiento. 

Teod. Pues no podrá con cautela 
decir , que foy yá fu efpofa? 

Juana. A mucho rlefgo fe empeña, 
por íer tan gran Cavallero, 
el Barón. 

Teod. Si tu quiíieras::- 


porque en m amor no proS^a 
valdráme aquí la cautela: ° * 

No fuera mejor, Teodora, 
que amor , que tan mal empleas, 
le lograrte otro fugeto * 

mas digno de tu nobleza? 

Tus altivos penfamientos 
de quando acá fe fujetan 
á humildes deligualdades, 
quando de üuftre te precias? 

Los vizarres efplendores 
de tu fangte á una matera 
de inferior fortuna , haviaa 
de rendir la fortaleza? 

Tú, por un capricho vano, 
que amor dibuxa en tu idéa, 
havias de aventurar 
de tu Opinión la firmeza? 

Aora bien, Teodora, á mi, 
como quien tu bien defea, 
me toca defengañarte. 

Teod. Como amiga me aconfejas: 
qué enmudeces? 

Juana. Digo , pues, 

que viene- á fer vana empreffa 
para tu afición Lorenzo, 
que es mucha la diferencia 
de los dos , y no conviene 
que tu opir.ion obfcurezcas 
■^J^^en un hombre de valor, 

y de tanta fama, y prendas; 
qué defecio puede haver, 
para que capaz no fea 
de mi atención? 

i«c. Es un pobre Labrador. 

’Jdtod, Acá en la guerra 
no fe repara en linages, 
porque quien mejor pelea, 
es foíamente el mas noble, 
y el fer Labrador no es mengua, 
que á tan honeíto exerciclo 
nunca el honor fe le niega. 

Juana. No sé que has viílo en Lores*'’» 
para que tanto le quieras. 

Teod. Su v.alor, fu talle, y brio, 
fu difcrecion , y modeftia. 

Juana. Y ñ huvierte hecho carbón 
en un monte de fa tierra? 

Teod. 'No sé lo que te refpondj!,^ 
yá aqueffo es de otra materia} 
abrid los ojos , amor, ■ 
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nii honor por fu aplaufo buelva, 
reipeto mío , al avifo. 

■íasni. Mo es mejor que eíTas finezas 
te las merezca mi hermano, 
que tan fino te feíleja, 

V tan galán te enamora? 

Ttod. No es fací! que me refuelva 

tan prefto, que ha mucho tiempo 
que figo á efta ob feúra idea, 

V ha poco que el defengaño 
3 mi penfamiento ¡lega. 

A Dios 5 mal fundado empleo af. 
de mi memoria , que apenas 
nacifte , quando una fombra 
te turba 5 y te defalienta* 

Juan.x. Abanza de tu difeurfo 
eíTa ballárda influencia, 
que fi he de decir verdad, 
porque de una vez lo entiendas, 
Teodora para contigo 
mi hermano me hizo tercera 
de £u amor , y afsi es precifo, 
que á Lorenzo á hablar no bueivas, 
porque importa á tu decoro. 

Tftfá. Ignoraba fu baxeza, 
y de Don Juan hada aora 
no he viílo amoroías ferias; 
y pues en lances de amor 
nací con tan poca eftrella, 
a confultarlo defpacio 
me retiro con mis penas, 
porque mi honor , y mi fangre, 
que no admita me aconfeja, 
ni de Lorenzo memorias, 
ni de tu hermano finezas. 

Luc. Con eíLo , de fu capricho 
yá difuadida la dexasv 

Juan3. Engañar con la verdad 
fue fiempie induftria difereta. 

Luc. Silencio , que Rofel viene. 

Sale el Barón Rofel. 

Bsr. Salte , Lucia , allá fuera, 
que con tu fenora aqui 
tengo que hablar. 

Luc. Señor , norabuena; 

ay infeliz tortoiilla! 

'Bar. Aura de mis fofpeckas 
he de examinar la caufa, 
mas de fuerte , que no entienda 
Juana mi defcoufiaoza, 
que hada aparar la materia, 
el que difeurre fu agravio, 
ci fe hace á si caifmo ofenfa. 
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Juana, Vos tride una PeZ que os veo? 
qué fufpenfion es Ja viieílra? 

Bar. La dilación de entregarfe 
Duren , cuyo fin efpera 
mi amor para enlazar dichas 
con tu hermofura , merezca 
de penfamientos cobardes; 
pero íiempre que mi pena 
me trae á tus ojos , luego 
en alegría fe trueca, 
efeílos del Sol , que aclara 
lo obfeuro de la tiniebla; 
pero dexando efto aparte, 
yo preguntarte quifiera, 
por cierta curiofidad, 
una verdad. 

Juana, Pues qué efperas? 

Bar. Seiiora , quien es Lorenzo 
Flores en Toledo? 

Juana. Yerras 

en penfar que le conozco, 

folo porque fale , y entra 

con mi hermano aquí le he yifto. 

Bar. Ayer le dexé en la Tienda 
del Marqués , y luego anoche, 
fin que yo le previniera, 
ni Don Juan tampoco , efruYo 
en el feftin. 

Juana. Señor , eíTa 

fue noticia de Teodora, 

potque como él la fefteja 

con aquel licito aplaufo, 

que fe ufa en aquefta tierra, 

le llamo. Bar, Cielos , qué efcuciioí 

vana ha fido ¡ni fofpecha: 

y dime , quien te obligo 

á que anoche me dlxcras, 

no fetá el Barón mi dueño? 

Juana. Pensé que mi hermano era* 
por un lazo que le di, 
y como me daba prleíTa 
para cafarme contigo, 
yo le refpohdi refuelta; 

No fetá el Barón ral dueii«, 
hada acabarfe la guerra 
de Duren , que anda encendida, 
y la confonancia mefma 
del fon , me atajo la voz 
con que no pudo la lengua 
pronunciar con los compafet 
toda la razón entera. 

Bar. Albricias , amor ; perdona, 
feñora , la inadvertencia, 

D 1 quí! 


me llamo ¡y 
que es la pafsion meündrofa ^ 

h afta encontrar !a evidencia; 
á Dios. 

Juana. El vaya contigo. 

Bar. Qué mal fundadas ideas 
tiene el honor ! Pero es vidrio^ 
y al menor foplo fe quiebra, vaft, 

Juana Ya ccn la_ difculpa á tiempo 
me efcape de ía tormenta. 

Tocan caxas, y cla-inís, y [alen Donjuán, 
el Marques , y gcr.te. 

Juan. Si rendimos á Duren 
luego^fe ha de dar Cambra/. 

Marq. bi tantos focorros ay, 
no es pofsible que fe den. 

Juan. T ha fabido Vuecelencia 
íi entraron focorro ? Marq. No, 
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mas Lorenzo fe encargo 
de hacer bien la diiigencia.- 
Jhít». Temo que fe ha de perder 
en Lorenzo un gran Soldado. 
Marq. Es en todo afortunado. 

Juan. Bien fe le ha echado de ver, 
pues en aquel defafio, 
valiente Cid Caftellano, 
venció á los tres por fu mano. 
Marq. No ay hombre de mayor brío. 
Juan. Gran rumor de la vidoria 
anda por el campo todo. 

Marq. Lorenzo anduvo de modo, 

^ que fe ha llevado la gloria. 

Juan. Quedaron fus compañeros 
muertos en el campo , y él 
con ira , y faña cruel, 
tales fueron fus azeros, 
que fin darfe por vencido, * 
u roftro firme emblftló 
con los tres , y ¡os rindió, 
y aqucfte el fuceíTo ha fijo.* 

Marq. Don Juan , poco he de perder, 
o ha de quedar bien premiado. 
en. he vifto hombre tan pefadoj 

mucho debes de beber. 

Sale Lorenzo con un Flamenco Tambor de. 
baxo del hrax.0 ,yfaca la caxa en las 
efpaldas el Tambor, 

Marq. Qué es efto? 

Juan, flores , feñor. Marq. Qué trae? 
Juan. Grande fortaleza! 
icr. Una cuba de cerbeza, 

Oigo , un Flamenco Atambor, 
para que te informe aquí 
es io que paíTa en Duren. 


Marq En él á un tiempo fe yZ. 

dicha , y valor. Le.. PaíPa 
Marq.Vc^ que os ayaispucfto 
en pehgio tan eftraño. 

Lor. No ay para fervhos daño 
que no me parezca honefto 
Marq. Ha Tambor, Tamb. Señó- 
Marq. Eftá “ 

Durén muy fortalecido? 

Tamb. Ninguna Ciudad ha havldo 
como Duren. ^^r^.Entró yá focorro; 
r<,r«é.Y grandcTcñor. A/^r^.Qué gentci 
Tamb. Mn hombres, Marq Alj? ■ 
gentil focorro ! Tamb. Y gentil 
de quien lo traxo el valor. 

Marq. Quien? 

Tamb. Monfiur de Vique. Marq. Es 
un j.-an Soldado enefeélo: ap. 

incierto fin me prometo 
defpues de! litio cíe un mes* 
y Monfiur de Balami, * 
tyrano de efta Ciudad, 
qué dice ? di la verdad. 

Tamb. Que bien tomara de ti 
qualquií-r honefto partido; 
pero tiene una muger, 
cuyo valor puede fer 
si de Lefvia parecido, 
porque viendole cobarde, 
las armas por él tomó, 
y por la Ciudad falió 
ayer en viftofo alarde. 

Marq. Yá me han dicho fu valor; • 
Tamb. Si por fu valor no fuera, 

Durén , feñor , fe rindiera. 
Marq.^uche á la Plaza , Tambor, 
y di , que en efta campaña, 
hafta que ¡a vea rendida, 
he de eftár toda mi vida, 
por vida del Rey de Efpaña. 
TambtOu^rde el Cielo aVuecelencia. 
Marq. Flores , yo tengo que hablaros- 
Lor. En haviendo en cjiié agradaros, 
no ay fino darme licencia. 

Marq. Apartémonos de aquí. 

Lor. Qué es , feñor , lo que mandáis? 

Vos , Capital! 3 me obligáis; 
yo os quiero bien. Lor. Es afsi. 
Marq. Os acordáis , que en Toledo 
á un hombre favorecifteis 
una noche , que le difteis 
focorro? Lor. Muy bien me acuerdo, 
y por Dios, feñor, que el tal 
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con garbo la meneaba. 

Marq. Tiraba bien? 

Lcnrta.. Si tiraba, 

me rio yo de Anibaí; 
recias , efpefas , y finas 
las llovía á borbotones 
contra quatro , ó feis ladrones. 

Marq. Y d fe j que no eran gallinas, 
vueilro favor le alentó, 
ior. No lo havia menefter, 
que hecho eftaba un Lucifer. 

Mst'q. Pues Lorenzo , efle era yoj 
mira fi en razón me fundo 
en quererlo hacer por vos. 

Lor. Vos 5 y yo para otros dos. 
Aíííí-y.Qné es para dos i venga e! mundo, 
fenor Lorenzo ; Aora bien, 
el defafio paíTado 
toda la Nación ha honrado, 
y al Rey de Efpaña también; 
y por lo que le ha tocado 
de haver buelto por fu honor, 
yo le he efcrito , y del valor 
vueftro 3 no mal informado, 
quiero que un Habito os dé, 
pues lo mereceis ; mas quiero, 
que vos me informéis primero 
fi poneros le podré. 

Isr. Señor , diciendo verdad, 
no tengo mas calidad, 
ni padres mas generofos, 
que ellos brazos , y eña eípada; 
foy un pobre Labrador, 
que no tuve mas honor, «■/ » 
que el arado , y el hazada, / 
pero muy Chriftiano viejo: 
por vida del Rey , que no ay 
ei» las Tiendas de Cambray 
crIíTaí de mas limpio tipejo; 
de ella manera nací, 

£ es que la virtud fe alaba, 
que como en otros fe acaba, 
mr Imagc empieza en mi; 
porque fon mejores hombres 
los que fus linagcs hacen, 

<iue aquellos que los deshacen, 
adquiriendo viles nombres. 

A/ una gran necedad 
en el mundo introducida, 
en viendo en alto fubida 
la vutud fin calidad, 
todos afrcnratia intentan, 
y a los que miran perdidos, 
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alaban por bien nacidos 
quando fu Ilnage afrentan. 

No me dieron á efeooer 
padres , gran Señor , y afsl, 
donde Dios quifo nací, 
que por mi comienzo á fer 
lo que foy , no es heredado, 
que nadie me agradeciera, 
fi yo mifmo no me hiciera, 

^ que otro me huviera dado. 
Yo no he de bolver atrás 
de oy mas , con favor de Dios, 
lo que fuere , á Dios , y á' vos 
y a raí , lo debo no mas. 

Pues yo me huelgo infinito 
que como fi lo fupiera, 
de aquella mifma manera 
al Rey fe lo tengo efcrito, 
y por in fiantes aguardo 
la re'puefla. Lor. Señor , vos 
como Jírincipe me honráis: 

Tocan caxas^ y fale un Ayudante 
pero qué es eíío? 

Ayud. Señors 

a la Plaza el enemigo 
fe acerca con un comboy 
para focorrerla. Lor. Vamos, 
que con eño tendrán oy 
un refrefeo mis Soldados: 
abancemos. Marq. Eifo no, 
feñor Capitán ; teneos, 
que aquí por orden os doy, 
que no falgais delle puefto, 
y que con la guarnición 
que teneis lo mantengáis, 
halla que os avife : á Dios. v. 

Lor. Vive el Cielo , que la guerra 
es eflrecha Religión, 
que ha de tener un precepto 
dominio fobre el valor, 
y que de mi propio brío 
no he de fer el dueño yo! 

Sale Martin, 

Mart. Aquí ha venido á bufearte 
un Capitán Borgeñon, 
fi le quiíieres hablar, 

Jlaraaréle. Lor. Por que no? 
di que llegue r!or.'‘bueca; 
fi es pobre , daréle yo 
quanto traxere conmigo. 

Sale un Capitán Ai rgoñon. 

Cap. Puedo , Alférez Efprñol, 
hablaite a fulas ? Lor, No sé 


3 o Lorenzo me llamo 

fi íois á quién bufcals yo, 
porque ya foy Capitán, 
que c! General mi feñor 
me ha dado una Compañía. 

Cap. Lo que mereces re dio, 

Lorenx.. Qué quieres? 

Cap. Yo íby fobrlno 
de Xatelet Borgoñon, 
aquel General Infigne, 
aquel heroyco Sclplon, 
que focorriendo á Duren, 
como quien era murió: 
quitártele la zelada, 
y el penacho , grande honor 
de tu efpada , que al Marques 
tu vanidad prefentó. 

También elTa vanda verde, 
que traes puerta , y la que yo 
miro con gran pefadumbre. 

Lcr. Hacete mal fu color? 

porque en lo verde fe alivian 
ios ojos , que enfermos fon. 

Cap. No 5 fino el ver que era fuya, 
y que írayga un Efpañol 
trofeos publicamente 
de un hombre de tai valor; 
á quitártela he venido. 

Lor. Buena empreiTa ; y quantos fois? 
Cap. Yo foío. Lcr. Solo ? pues llama, 
íi te parece , otros dos, 
y aun fereis pocos nublados 
para que fe cubra el Sol. 

Mart. Como tiene por coftumbre 
de virlar á tres , dos fon 
los que faltan : ve por ellos, 

V ajuftareis la queftion. 

Lor. Ve por ellos , y fi quieres 
que yo te ayude , aqui efloy, 
que para echarte á tu tierra 
hartará darte una coz: 
qué me miras? 
cap. Qué arrogancia 

tan de Efpañol fanfarrón! 
fabes tu que foy Bronduc? 
j^(¡r. No , pero sé , que fi doy 
á Bronduc una puñada, 
por no afrentar mi opinión, 
facando la de Toledo, 
le haré que baxe veloz 
donde le aguarda Latero, 
á las grutas de Plutón. 

Cap.'ío gafto pocas palabras, 
mas íi te cojo , hablador. 
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yo haré , que al primer amago 
del rayo de mi furor, 
vayas en cartas á Efpaña. 

Lor. Soy carta de gran valor, 
y no havrá quien pague el porte. 

Cap. Pues á la verde eftacion 
defta Vega ven conmigo, 
que alli cuerpo á cuerpo yo, 
quitándote los defpojos, 
te arrancaré el corazón: 
apartare de la gente. 

icr. Mi General me mandó, 
que guardaíTe aquefte puerto, 
y bien fabes , que en razón 
de la Milicia , no puedo 
faltar á efte pundonor, 
porque aqui es el primer duelo 
la obediencia a! fupsrior; 
efperame en eífaVega, 
que al ínftante tras ti voy, 
pues vendrán luego á mudarme. 

Cap, Kafta que fe ponga el Sol 
te efpero allí cuerpo á cuerpo, 

Lcr. Cumoiiré mi obligación, 
y eña es mi mano en feñal. 

Danfe las manos. 

Cap. Yo lo aceto , vive Dios: 
ay ! ay ! íuelta , que me laatasjj 
y me arrancas con furor 
el alma. 

Lorensp. Quien defaíia 
fe quexa de un apretón, 
que fuele entre dos amigos 
fer cariño , y no rigor? 

Cap. Suelta , que me has muerto; 

Lor. Aguarda. 

Cap. Yo por vencido rae doy. 

Man. SI tiene las manos blandasj 
vayafe á guifar arroz, 
y no fe venga á la guerra, 
pudieado irte á hacer labor. 

Cap. Ha tray.Qoresl 

Vafe el Capitán. 

Mart. Oye , aguarda, 

manquilio , fobre hablador; 
huyendo va co.mo un galgo, 
un neblí no es tan veloz; 
fi á correr te defafia, 
te engaña , el mozo lo erro; 
parece que te has quedado 
fufpenfo ? Lar. Válgame Dios, 
fi el ponerme en el puerto 
el Marqués, fue prevención 
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del Barón , que á ruego Tuyo 
difputo eña dilación, 
para entretanto cafarfe; 
muy poísible es , pero no: 

¡ocas memorias, dexad 
de afligir un corazón. 

Murt. Ha feñor ! A eíTotra puerta. 
Lorení.. Ay Doña Juanal 
ilíarí. Ha feñorí 

Lor. Qué quieres , Martin ? Untníte 
fe alivia con fu pafsion. 

Difparan ,/ agachaje Martin, 
iVííírí. Sabes , feñor , lo que veo? 
que eftc íitlo (fin mi eftoy!) 
en que el Marqués te ha dexado, 
no es muy fano. Lor. Por qué no? 
Mart. Porque dentó en los oidos 
no sé qué cierto rumor 
de unos paxaros de plomo, 
que me hacen tembLar por Dios. 

Difparan., y hace lo mifmo. 

Mira , Martin , los aplaufos 
del militar efplendor, 
no fe adquieren fin peligros^ 
nadie fin rieCgo alcanzo 
¡a pofteridad , que dexa 
á ios figlos el valor. 

Ya tengo perdido al miedo 
á las balas, y el furor 
ds Marte , porque á no íer 
tan publico eíte blifan, 
no fupiera el Rey de Efpaña 
mi nombre , y le fabe oy. 

Suelven a difparar^y hace lo mifrnOi, 
Mart. No es la guerra para toiosj 
mal aya quien inventé 
tan peügrofo exercicioj 
fet Cochero no es peor: 
qué es vér en una batalla 
tanto clarín , y tambor, 
tanto mofquete , y balazo, 
tanto ruido , y tanto horror, 
tanta munición de rayos, 
y tanto fevero harpón. 

Luego decir un Sargento 
con mucha refolucion: 
feñor Soldado acometa, 
porque palabra le doy, 
fi le matan , de ir tras él^ 
miren qué linda razón 
de pie de banco ! defpues 
de muerto me hace el honorr 
daca el ataque , el abance. 


el rebellín , el cordon, 
el ornaveque , la cfcolta, 
y luego hacer pretenfion 
fobre quien ha de ir primero 
a que le hagan falpicon. 

No es efte modo de vida 
para mi , mas quiero yo 
fer ganapán en Madrid, 
que no aquí Governador. 

L®r. Como eres vil , no conoces 
que es el premio defta acción 
la viétorla. Mart. Es verdad, 
pero para mi fuera mejor 
irme defde la Vitoria 
halla la Puerta del Sol, 
y á la una defde allí 
zamparme en un bodegón. 

Lor. Como quien eres difeurres. 

Mart. Yo me entiendo con mi flor. 

Sale Don Juan. 

Juan. De havetos híillado aquí 
doy á mi fortuna gracias, 
que ha mucho que ando a bufearos. 
Lee. Lo mifmo havrá que me encarga 
aquelle litio el Marques. 

Juan.YX defeaníareis , que trata 
Duren de rendirfe. 

Lor. Es cierto» 

Juan. A pelar de la Madama 
del Moafiur de Balaníí, 
muger tan defefperada,^ 
que viendo que fu marido 
fe ha rendido al Rey de Efpana, 

Se ha muerto con un veneno. 

Loca hazaña , aunque Romana. 
Mart. No importa , porque era hereja, 
y en qualquier tiempo llevara 
de que fe rindió Duren 
a Monfiur Calvino caitas: 
deíla vez á Efpaña buelves. 

Mejor fuceíTo le aguarda, 
pues le ha de quedar en Glandes» 

Lor. Martin , efto fe declara ap. 

fin duda , que ya Don Juan 
me ha cafado con fu hermana. 

Mart. Qué me darás n es verdad? 
Lor. La mitad de mi efperanza. 

Mart. Víics ferá para el Invierno 
buen capote de campaña. 

Juan. Vara que no elleis fufpenío, 
de una de las Ordenanzas 
de Flandes, dizque os darán _ 
el Tercio ,que es de importancia, 

con 
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con que os cafareis quiza 
con una noble Madama, 
digna de vueftro valor. 

Icr. Para ponerlo á ias plantas 
vueílras . ha de fer , Don Juan, 
quanto tenga , y quanto valga. 

'¡uan. y pueílo que tantos dias 
fuimos los dos camaradas, 
es iufto que de mis dichas 
también participe os haga; 
fabreis como aquella noche 
cafo al Barón con mi hermana, 
y vengo a que vos me honréis, 
como amigo tan del .alma, 
que el no daros cuenta , fuera 
delito de mi ignorancia. 

Icr. Ay de mi ! Cielos, qué efcucho? ap. 
aquí dio fin mi efperaiiza: 
yo iré , Don Juan , a ferviros: 
todo mi aliento me valga! 

Jann. De qué os haveis pueílo triíle.’ 

Mari, Es , que (lente la deígracia 
de que eíla noche no pueda 
hacer una encamifada. 

Lor. Trlíleza , ninguna tengo, 
antes de ventura tanta 
daros quiero el parabién, 
que gocéis edades largas. 

Juan. El contento que moílrais, 
de nueílra%rn!ílad es paga. 

¿or. Para un mal no huviera alivios, ap, 
cómo ay para un bien mudanzas? 
ha tyrana ! mas qué es eilo? 

Dentro un clarín. 

JuSfíiEde es el Marqués , que mand 
que falgan los de Duren, 
que fe han rendido á las Armas 
del Cathoüco Phillpo: 
á Dios j, mirad que os aguarda 
toda mi cafa efta noche. vaíe. 

Lor, Yo iré. 

Afijrf. Buena vi la danza, 

Lor. Mi muerte he de ir a vér 1 Cielos, 
antes permitid que caygan 
los montes fobre ral vida. 


Tocan caxas, y clarines, y fah el Marques, 
y Soldados , y un Burgués. 

Mari. Digo , que con armas falgan, 
y con vanderas rendidas, 
y que les doy la palabra 
de entrar pacificamente. 

Burg. Suelvo con ella efperanza. 


).ji Carbonero de Toledo: 

porque la Ciudad fe aliente 

defpues de defdichas tantas - r 

Lor. Yo folo morir eípero, * 

ya que tu nombre, y tu famj 
Bazan inyiao , a los Cielos ^ 
eíla viaoria levanta; 
dame licencia , Señor, 
para que me buelva a Efpaña,' 
adonde honrado me vean. 

^arq. Capitán , yo tengo cartas 
del Rey , que el Principe Aibertoi 
viene á Flandes , y i eíla caufa, 
luego que llegue á Brufelas, 
ferá fuerza que me parta, 
y quiero que vais conmigo; 
y porque en efta jornada 
vayals con grande alegría, 
y mas honrado á la Patria, 
en eíla carta del Rey 
efcuchad eftas palabras. 

Z.ee. En lo que toca a Lorenzo Flores, íaw 
reisle e! Habito, fin mas pruebas,por-. 
que i mi me coníla que lo merece. 
Qué os parece? quien jamás 
tuvo, haciendo fu probanza, 
un Rey por teíligo ? Quieta 
fe pufo la roja efpada 
por virtudes , como vos? 

Mirando os elloy la cara, 
y no moflrars alegría. 

Lorenx., Señor, 

antes por fer tanta, 
y haUarme indigno , eíloy triíléf 
Marq. No es eiTa , Flores , la caufa, 
habladmc claro ; qué es eílo? 

Lor. Cierto , feñor , que no es nada. 
Marq, Ya fabes lo que os eítimoj 
eíTa ingratitud me agravia; 
ved que yá fois Cavaiiero, 
y que defde oy con ventaja 
hemos de fer muy amigos. 

Lor. No ferá jamas ingrata 
mi obligación , gran Señor. 

Marq, pues hablad , moilradme el alma.' 
Lor.SiCñdo yo Labrador, miré en Toledo 
de elle D. Juan de Flores una hentianíi 
tres años judos, entre amor , y miedo; 
que aun no llegaron a efperanza vana, 
amor , que foio eíla difculpa puedo 
a fu violencia proponer tyrana, 
no defeuidado , la obligó á quererme 
fin hablarme , feñor , foio de verme-f 
Pero confiderada mi baxcza. 


coa< 


D¿ Donyuan de Matos Tregojo. 
concertamos que 70, porque los daños 


reparaíTe mejor de ui nobleza, 
fuelle á íer otro yo.niirad qué engaños, 
obligando á elperarme fu firmeza 
el termino precifo de tres anos; 
delia me llamo Flores : que rigores 
dar fruto amargo tan hermofas Flores! 

Seguí la guerra, en que fabeisque he íido 
del Rey , de vos, y del Amor Soldado: 
lo que por merecerla he padecido, 
b hafta ponerle en tan honrofo eftado, 
no lo podré jamas poner olvido, 
ni menos las heridas queme han dado, 
que Tolo Amor pudiera hacer q un hóbre 
lubiera defde humilde á tanto nombre. 

Filando entre las armas divertido, 

vinoD.juan á Flandes con fu hermana, 
porque en fu aufencía le bufeo marido; 
buribfe Amor de mi efperanza vana, 
con el Barón Rofel , Duren rendido, 
fe defpofa eíla noche ; qué inhumana 
refolucion para mi pobre vida! 
bien empleada , pero mal perdida. 

Combidame á la boda , y yo con miedo 
de no dar á entender mi defatino, 
quiero partirme^ Efpaña,á ver íi pueda 
reíiíllr el furor de mí deftinot 
íi á lamentarme voy, neutral me quedo, 
inirad qué puede hacer quié ciego vino 
a ganar una dama por la efpada, 
que aquella noche la verá cafada. 

Morq, Aunque de mi condición 
nunca he íido tierno , Flores, 
que Trompetas , v Tambores 
ílempre mis requiebros fon, 
he tenido cotnpafsion 
de lo que os cueíla effa dama, 
que ya Rofel fuya llama; 

SI bien le debeis á ella 
por Influencias ds eílrellas 
de vueílra aplaufo la fama. 

De los dos , íi os quiere bien, 
ella lleva lo peor, 
que vos con vueílro valor 
quedáis cafado también; 
pues no os dexa por deítién, 
quedad , Flores , confolado 
del deívelo , y del cuidado, 
propio fia de los ataores. 


pues fue el fruto de eíTas Flores, 
el fer vos tan gran Soldado. 

Que demas de la opinión, 
qué confuelo puede haver, 
como haver venido á fer 
gloria de vueílra Nación? 

Si los matrimonios fon 
cruces , por qué no eílimais, 
que la del Rey merezcáis, 
pues donde , como fabeis, 
de cafaros la perdéis, 
de Santiago ia ganais? 

For. Quien dará , feñor , refpuefta 
á do que fabeis decir? 

Marq, Callad , los dos hemos de Ir 
efta noche á ver la fieíla, 
que quiero ver quien os cueíla 
tantas penas , Capitán. 

Lor, Vueftros favores podrán 
templar folo mi dolor; 
pero qué es efro ? Tambor? 

Tocan ,y fde el 'Barón. 

%ar. Que ¡os de Durén íe van; 
por la orden que rae ha dado 
oy , gran Señor .Vuecelencia, 
fale de Durén la gente. 

Marq, Y la Plaza como queda? 

¡Sar. Segura en vueílra. palabra, 
y efpetando haceros fieílas, 
quando vitorlofo entréis. 

Marq, Barón , de effa heroyea empreflát 
fe le d.be al Rey la gloria, 
lo que es de Cefar á Cefar. 

El diíguñ-o de Lorenzo 
me ha dado cuidado , y pena, 
y el favorecerle aquí, 
mas que obligación , es deuda. 
Capitán. Lor. Señor. 

Marq. Callad, 
y dexadlo por mi cuenca, 
que á la boda hemos de Ir Juntos, 
Lor. Señor , y fi no quiere ella? 

Marq. Andad , feñor , que teneis 
poca mana , y gentil flema; 
en palabras os fiáis? 

Quando de vueílra edad era, 
jamásjfié en palabra 
fin que me d.rxaflen prende. 

$ar, Oy Juana ferá mi cípofa: 


Amor, 


Lorenzo me llamo, j Carhonero de Toledo. 


Amor , tus plumas me preíta. 
Fanfe el Marques ,y el tararí. 

Mart. Qué ha dicho el Marqués? 

hor, Qiic quiere 

ver la novia , y que yo fea 
el que le acompañe. Mart, Haras 
tina cofa muy difcreta, 
difsimulaado tus zelos; ■r* 

Señor mío , aquefta petja- 
te ha dado con la de rengo; 
dale tu también con ella, 
cafándote con Teodora. 

Lor. Lii'ido defatino fuera. 

Mari. Delatino , feñor mío, 
tener vaífallos , y rentas? 
parece que fe te olvida 
aquello de las carretas? 

Lor. Sabes , Martin , como ha fido 
Dona Juana ? No te acuerdas 
de haver vifto , que un Pintor 
en una tabla bofquexa 
con carbón una figura, 

g . D ' 

y luego Dinta íobre ella, 
y queda el casbon borrado? 

Pues de la mifma manera 
con los efmakes de! oro, 
que halló en Rofe! fu belleza, 
cubrió el ruftico bofquexo, 
y fue borrando en la Idea 
aquella antigua memoria, 
que echó las lineas primeras, 
y afs! quedaron las fombras 
vencidas de la riqueza. 

Mari. Que quificra á un Eftrangero, 
y que á ti no te quinera! 

Tí’r. A.unque es eírrangero el oro, 
es mineral de la tierra; 
ay Doña juana adorada! 
quien peniara , quien dixera, 
que en tan divina hermofura 
tanta ingratirud cupiera! 

Mart. Divina aora la llamas? 
no fino humana, y terrena, 
pues a Barones fe inciina: 
mira que el Marqués te efpcra 
pa’rasarmarte Cavaüero, 
y quando mal te fuceda, t 
por lo menos podrás ir 
á dar Habito á tu tierra. 


que la cruz del matrlmonl» 
no fe da , que antes fe lleva. 

Lor. Vamos , Martin , á la orilla: 
murió mi amante firmeza, \anft. 

Sale la Mujtca, ^oña Juana, Teodora, 
Lucia, y í¡on Juan, 

LaAduJi.Oy junta Amor en dos vidas 
todo fu lucido Imperio, 
y dos pafsiones un alma 
reducen á un lazo eílrecho. 

Juana. Furlofa dolor ,que en caltna 
teneis todos mis fentidos, 
zelos , que fon atrevidos 
baña en io oculto dcl alma; 
qué gloria ! qué bien ! qué palma! 
que un hombre humilde queréis? 
en perderle , qué perdéis? 
en ganarle , qué ganals? 
zelos , por qué me entibiáis? 
zelos , por qué rae encendéis? 
Con amenazas mi hermano, 
ignorando que me ofende, 
contra mi guño pretende, 
que al Barón le dé la mano; 
palabra le dio cyrano, 
que en rindiendofe Duréa 
feria fu efpofa ; quien 
vio tan gran defvario, 
pues cruel , de mi alvedrio 
ey quiere triunfar también. 

Luc. Dexa eífas vanas memorias, 
feñora , y ten íufrimiento. 

Juan. Divina Teodora , en quie* 
cifre fu luz rodo el Cielo, 
el Abril todas fus Flores, 
y el Amor todo fu imperio: 
ya os ha dicho mi feinbiancc, 
feñora , mi penfamiento, 
fi no explicado á fufpiros, 
rethorico en los fílencios; 
por vos reparad pladofa 
mi razón , y mi tormento, 
coronando de efperauzas 
aquellos ricos trofeos, 
que nadie fin viieílro agrado 
llegar puede á mereceros: 
á vueftro hermano di aora 
parte de tan noble Intento, 
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y a vos mí caufa remite: 
iros Tois el Juez fe vero, 
no juzguéis mi caula , quando 
folo un favor de ios vueifros 
puede hacer vanag’oriofo 
el delito de quereros. 

Yo eftimo , feñor Don Juan, 
eíTa humildad en dsfcuento 
de alguna oculta memoria 
que le debes á mi afefto; 
y porque veáis que yo 
vueftra fineza agradezco, 
quando Rofel dé la mano 
a vueílra hermana , os prometo, 
que de vueftras efperanzas 
tendrá fin el noble intento. 

JUitn, Si folo en elfo coníifte 
mi dicha , dadlo por hecho, 
porque aora fe darán 
las manos. Teod, Si por tan cierto 
lo ceneis , yo os aíTeguro 
de aqucffa fineza el premio. 

Juan. Albricias, fortuna mía: 
feñora , el partido aceto, 
pues mi hermana, y yo dichofos 
ferémos á un mifmo tiempo. 

Luc. Finge , feñora , alegria. 

Juana. Mario para mi el contento. 

Sale el ’haron, 

Sar. Pensé hallar mas regocijo, 
feñor Don Juan , que el que veo 
en eña cafa. Juan. La guerra 
sos pufo en tanto filencio, 
que oy nos quitamos las armas, 
y la prevención fue menos. 

Pero qué mas regocijo 
queréis hallar en mi pecho, 
que veros honrar mi hermana, 
y ver que también merezco 
a la divina Teodora? 

Bar. La noble elección apruebo: 
cantad , celebrad las dichas 
de nueílro dichofo empleo. 

^iíntras fe canta , faien al pan» el 

Marques , y Lorenesp) cm Habito 
de Santiago , y todos de 
noche, 

¿4. L?«/r.Por muchos figlos fe gocen, 
para admiracicu del tiempo. 
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las dos Rofas Caftellanas, 
con ios dos Lirios Flamencos. 

Marq. N'unca os he vifto cobarde 
fino aora; ea, acabemos, 
entrad conmigo. Cor. Ay amor! 
porque vos lo mandáis entro, 
y en efte cancel el cafo 
he de mirar encubierto. 

«ar. Bello impofsible! Juan. Tened, 
que el Marqués viene, 

Bar. A qué efefto? 

Juan. Qperrá honrar á fus Soldados. 

Sale el Marques. 

Marq. Buenas noches , Cavalleros. 

Bar. Sea , feñor , bien venido 

Vuecelencia, Marq, Poco os debo, 
lenor Barón , en no haverme 
combidaáo á efte feftejo, 
pues fibes quanto os eftimo, 
y que fiempre he fidó vueftro. 

Para Principe tan grande 
nos pareció fer pequeño 
efte alvergne. 

Bar. Gran feñor , eíTa es la caula. 

Marq. De feo 

conocer á eñas feñoras. 

Juana, Señor , á fervicio vueftro, 
foy hermana de Don Juan. 

Marq. Preciaros podéis de ferio, 
y él de vos , vizarra Dama. 

Bar. Vos venís á tan buen tiempo, 
que nos cafamos los dos, 
honrad nueftros cafamientos 
fiendo padrino de entrambos. 

Marq. Que es efta feñora , pienfo. 
Madama Teodora. Teod, Y hija 
del mayor fervidor vueftro. 

Marq. Con todo extremo , Madamaj 
defeaba conoceros; 
vos os caíais ? Teod. Si feñor. 

Marq. De tan venrurofo acierto 
doy parabién á Roícl. 

Bar. No foy yo quien la merezco,' 
fino el Capitán Don Juan, 
la nación trocado havemos, 
y es Doña Juana mi eípofa. 

Marq. Y eftá hecho? 

Bar. No efta hecho. 

Marq. Pues fi no , yo traygo aquí 

css 


5 ^ Lorenzo me llamo, y Carbonero de Toledo. 

con quien caCuU , íupueño 
que ella le quiere , y le ha dado 
palabra de caíamiento. 

Los dos. Como , íeñor? 


Maro. Nadie le mueva, 

que adonde efri tni refpeto, 
eftá la razón cambien: 

Flores? 

Sale Lorens^. 

Lor. Señor. 

%ar. Q^ié es aquello? 

Marq. Llegad , de que eílais temblando? 
hombre que no tuvo miedo 
de aflaltar una muralla, 
con mi! balas á los pechos, 
y que mato en defafio 
tres Ingleíes cijerpo a cuerpo, 
fu Patria honrando , por quien, 
íin otros íervicios hechos, 
tiene en e! pecho eíTa Cruz, 
no fe atreve á un cafaniieuco? 
Lorenz.SixiQí:\~ 

Marq. No rae digáis nada: 

Doh Juan, 

Juan. Señor. 

%íarq, Quantó os debo, 
os pago en daros cuñado 
de tanto merecimiento, 
que le diera yo ana heroianai 
por la fe de Cavallero: 
denfe las manos los dos. 

Juan. Señor , no puede fer eíTo 
por una caufa, 

'Marq. Qué caufa? 

Juan. Porque yo á. Teodora pierdo. 


fi no íe cafa el Barón. 

Marq. No hará tal , (i fe lo ruego. 

Tcod. Yo os tengo de obedecer 
folo porque es güilo vueílro; 
ella es raí mano , Don Juan! 

Bar. Señor , que advirtáis’ os ruego, 
que es mi efpofa Doña Juana, ° ‘ 
y que á Fiandes por concierto 
vino á cafatfe conmigo, 
y que contra mi refpeto 
no ha de intentar Vuecelencii 
un dcfayre , pues primero 
daré la vida á un cuchillo. 

Marq, Tened : eílareís contento 
con que ella deciare á quien 
quiere por fu efpofo? 

Bar. Es cierto. 

Marq. Pues , fenora , eíTo aguardo, 
decidlo , no tengáis miedo, 
que aquí eíloy para ampararos. 

Juana. Señor , mi efpofo es Lorenzo. 

Lor. Por ella vine á fer mis, 
y pufe mi vida á riefgo. 

Marq, Vos tenéis fimoío güilo, 
que yo me hiciera lo meímo. 

Lor. Efpofa , liega á mis brazos. 

Juana. Logre en kis míos el premio. 

Marq. Bien fe ha hecho , yo fali 
famofo cafamentero. 

Lor. Solo el Barón no fe cafa, 
que es propio de los terceros» 

Bar. Mejor quedo fin cafarme. 

Lor. Y aquí , Senado dífereto, 
da fin Lorenzo me llamo, 
porque perdonéis fus yerros. 


F I N. 
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